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UOMO LIBERO, AMERAI SEMPRE IL MARE!
IL MARE È IL TUO SPECCHIO: TU CONTEMPLI L’ANIMA TUA

NELL’INFINITO MUOVERSI DELL’ONDA
E IL TUO SPIRITO NON È ABISSO MENO AMARO

Charles Baudelaire

FREE MAN, YOU WILL ALWAYS LOVE THE SEA!
THE SEA IS YOUR MIRROR: YOU CONTEMPLATE YOUR SOUL

IN THE INFINITE MOVEMENT OF THE WAVE
AND YOUR SPIRIT IS NO LESS BITTER ABYSS
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Con emozione e orgoglio, vi presento il primo Annuario del nostro Circolo 
Velico. Un volume che racchiude otto anni di storia, di passione e di mare. 
Sfogliando queste pagine, rivivremo insieme il percorso che ci ha portato 
da una giovane realtà, con le inevitabili di�  coltà iniziali, a un punto di 
riferimento nel panorama velico. Ricordo ancora i primi passi, le sfi de 
a� rontate per dare forma a un’idea che sembrava irrealizzabile. Ma la 
tenacia e la passione dei miei amici e soci fondatori, che ringrazio di cuore 
per aver creduto in questa intuizione, ci hanno dato la forza di andare 
avanti. In questi anni, abbiamo visto crescere i nostri atleti, ottenendo 
successi che ci riempiono di orgoglio. Vittorie frutto di impegno, sacrifi cio 
e del prezioso lavoro dei coach che si sono succeduti, ai quali va il nostro 
sentito ringraziamento. Un grazie speciale va anche alle famiglie degli 
atleti, per il loro costante supporto. Il Circolo non è cresciuto solo grazie 
ai risultati sportivi, ma anche grazie alla sua capacità di ospitare eventi di 
rilievo. Manifestazioni importanti che hanno portato il nome del CVSF , 
contribuendo a di� ondere la cultura della vela. 
Questo percorso non sarebbe stato possibile senza il sostegno delle istitu-
zioni, che ci hanno sempre appoggiato, e della nostra comunità: la borgata 
e i pescatori, che con il loro aiuto ci hanno fatto sentire parte integrante 
del territorio. Tanto è stato fatto, è vero, ma non ci accontentiamo. Questo 
Annuario non è un punto di arrivo, ma una tappa di un viaggio che con-
tinua. Vogliamo crescere ancora, migliorare le nostre strutture, ampliare 
l’o� erta formativa e sportiva, per dare sempre maggiori opportunità ai 
nostri giovani velisti. Vogliamo continuare a essere un punto di riferimen-
to per la vela, un luogo di aggregazione e di passione per il mare. Questo 
Annuario è un omaggio a tutti coloro che hanno contribuito a rendere 
grande il nostro Circolo, e un invito a continuare a navigare insieme verso 
nuovi orizzonti.

Buona lettura

Giuseppe Giunchiglia
Presidente del CVSF

It is with excitement and pride that I present to you the 
first Yearbook of our Sailing Club. A volume that contains 
eight years of history, passion and sea. Browsing through 
these pages, we will relive together the journey that has 
brought us from a young reality, with the inevitable initial 
difficulties, to a point of reference in the sailing panorama. 
I still remember the first steps, the challenges faced to 
give shape to an idea that seemed unachievable. But the 
tenacity and passion of my friends and founding members, 
whom I thank from the bottom of my heart for believing in 
this intuition, have given us the strength to move forward. 
Over these years, we have seen our athletes grow, achieving 
successes that fill us with pride. Victories that are the result 
of commitment, sacrifice and the precious work of the 
several coaches, to whom we extend our sincere thanks. 
A special thanks also goes to the families of the athletes, 
for their constant support. The Club has grown not only 
thanks to its sports results, but also to its ability to manage 
important events. Relevant manifestations that in the name 
of the CVSF, contributed to spreading the culture of sailing. 
This journey would not have been possible without the 
support of the institutions, which have always supported 
us, and of our community: the village and the fishermen, 
who with their help have made us feel an integrating part 
of the territory. A lot has been done, it’s true, but we are not 
satisfied. This Yearbook is not a point of arrival, but a step in 
a continuing journey. We want to grow further, improve our 
facilities, expand our training and sports offerings, to give 
our young sailors more and more opportunities. We want to 
continue to be a reference point for sailing, a place of aggre-
gation and passion for the sea. This Yearbook is a tribute to 
all those who have contributed to making our Sailing Club 
great, and an invitation to continue sailing together towards 
new horizons.

Happy reading

Giuseppe Giunchiglia
PRESIDENT OF CVSF
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Caro presidente, 
accolgo con grande piacere il tuo invito a partecipare alla stesura di questo 
volume. Il Circolo Velico Sferracavallo è una realtà giovane e dinamica, 
con ampie potenzialità, che in questi primi anni di attività ha dimostrato 
di avere grandi capacità organizzative, in grado di gestire manifestazioni 
veliche di alto livello e di diventare un punto di riferimento sul territorio, 
con un importante ruolo sociale oltre che sportivo.
Una realtà fatta prima di tutto di persone, grazie ad un team di eccellenza 
pronto ad a� rontare con impegno ed entusiasmo ogni nuovo progetto, ad 
accogliere regate nazionali ed internazionali con elevata partecipazione 
e complessità, sempre con grande competenza. Sono certo che l’organiz-
zazione delle manifestazioni di prestigio, Campionati europei e mondiali 
di Classi Olimpiche, nonché il CICO, in programma nel corso del 2025, 
metterà in luce ancora una volta le grandi capacità del Club e del territorio.
Desidero complimentarmi per il percorso di crescita del Club, per gli 
straordinari risulti sportivi sia nelle classi giovanili che con risultati di 
prestigio nella classe olimpica 49er fx, e con tutti coloro che ogni giorno 
partecipano e collaborano attivamente alle attività, perché l’impegno di 
ognuno è fondamentale per migliorare e raggiungere insieme obiettivi 
sempre più ambiziosi. I miei migliori auguri a te, al tuo Consiglio Direttivo 
e a tutto lo Sta� .

Condividere la pubblicazione del primo Annuario del “Circolo Velico Sferra-
cavallo”, anche sotto il profi lo istituzionale per il ruolo che rivesto di Asses-
sore Regionale del Turismo, dello Sport e dello Spettacolo costituisce, non 
soltanto motivo di orgoglio rispetto alla storia e alla tradizione che il Circolo 
rappresenta, ma anche un’occasione concreta per confermare un impegno 
sportivo che ha fatto del Circolo un punto di riferimento di elevato spessore 
per la Città e per l’intero comparto della Vela.
Piace in tale contesto poter evidenziare che i successi legati all’attività prati-
cata all’interno del Circolo e le diverse competizioni nazionali ed internazio-
nali ospitate negli anni costituiscono oggi un patrimonio davvero esemplare 
da alimentare sempre più con lo stesso spirito che ha accompagnato fi no ad 
oggi le azioni virtuose del Circolo, elemento quest’ultimo di particolare pre-
gio che orienta verso nuove e sempre più positive sfi de e che ben si coniuga 
con la programmazione dell’Assessorato che rappresento in cui il segmento 
sportivo riveste carattere strategico rispetto all’esigenza costante di profi lare 
più in generale un’o� erta turistica il più possibile integrata e completa.
Un approccio che ha consentito di condividere iniziative alle quali l’Assesso-
rato è stato presente a conferma del valore riconosciuto all’impegno sempre 
profuso verso un segmento così strategico.
Colgo nell’iniziativa quella straordinaria forza non soltanto di narrare le 
esperienze vissute, ma anche di celebrare con la dovuta incisività la forza 
dell’impegno, scongiurando, in tal senso, il rischio di rimanere relegati nel 
mero tecnicismo della competizione.
Un modo certamente esemplare per coniugare sport e informazione, due 
valori naturalmente legati che accompagnano verso una sana crescita della 
nostra società.
Con queste rifl essioni sento davvero il desiderio di manifestare all’interno 
di questo Annuario, alla governance del Circolo, agli iscritti e a tutti coloro 
che si adoperano magistralmente nell’impegno giornaliero il mio più sentito 
apprezzamento, unito ai migliori auguri di ulteriori successi che sono certa 
si concretizzeranno in misura sempre più crescente.

Elvira Amata
Assessore per il Turismo, lo Sport 
e lo Spettacolo della Regione Siciliana

Francesco Ettorre
Presidente Federazione Italiana Vela

Dear President,
I welcome with great pleasure your invitation to participate 
in the writing of this volume. The Circolo Velico Sferracavallo 
is a young and dynamic reality, with great potential, which in 
these first years of activity has demonstrated great organi-
zational skills, capable of managing high-level sailing events 
and becoming a point of reference in the area, with an im-
portant social role as well as sporting. A reality made up first 
and foremost of people, thanks to an excellent team ready 
to face every new project with commitment and enthusiasm, 
to welcome national and international regattas with high 
participation and complexity, always with great competence. 
I am sure that the organization of the prestigious events, 
European and World Olympic Class Championships, as well 
as the CICO, scheduled for 2025, will once again highlight 
the great capabilities of the Club and the territory. I would 
like to congratulate the Club’s growth path, the extraordinary 
sporting results both in the youth classes and the prestigious 
results in the 49er fx Olympic class, and with all those who 
actively participate and collaborate in the activities every day, 
because everyone’s commitment is essential to improve and 
achieve increasingly ambitious goals together. My best wishes 
to you, your Board of Directors and all the Staff.

Francesco Ettorre
PRESIDENT OF ITALIAN SAILING FEDERATION

Sharing the publication of the first Yearbook of the “Circolo 
Velico Sferracavallo”, also from an institutional perspective 
due to my role as Regional Councillor for Tourism, Sport 
and Entertainment, is not only a source of pride for the hi-
story and tradition that the Club represents, but also a con-
crete opportunity to confirm a sporting commitment that 
has made the Club a point of reference of high importance 
for the City and for the entire Sailing sector. In this context, 
it is pleasing to highlight that the successes linked to the 
activity practiced in the Club and the various national and 
international competitions hosted over the years constitute 
today a truly exemplary heritage to be increasingly nurtured 
with the same spirit that has accompanied the virtuous 
actions of the Club up to now, this latter element of particu-
lar value that orients towards new and increasingly positive 
challenges and that combines well with the planning of the 
Department that I represent in which the sports segment 
has a strategic character with respect to the constant need 
to profile more generally a tourist offer that is as integrated 
and complete as possible. An approach that has allowed us 
to share initiatives in which the Department has been pre-
sent, confirming the value recognized in the commitment 
always shown towards such a strategic segment. I see in this 
initiative that extraordinary strength not only to narrate the 
lived experiences, but also to celebrate with due incisive-
ness the strength of commitment, thus avoiding the risk of 
remaining relegated to the mere technicality of competition. 
Certainly an exemplary way to combine sport and infor-
mation, two naturally linked values that lead to a healthy 
growth of our society. With these thoughts I truly feel the 
desire to express within this Yearbook, to the governance of 
the Club, to its members and to all those who masterfully 
work in their daily commitment, my most heartfelt apprecia-
tion, together with the best wishes for further successes that 
I am sure will materialize in an ever-increasing way.

Elvira Amata
COUNCILOR FOR TOURISM, SPORT 
AND ENTERTAINMENT OF THE SICILIAN REGION
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Care amiche e cari amici del Circolo Velico di Sferracavallo,
è per me un grande onore e piacere rivolgervi i miei auguri più sinceri in oc-
casione della pubblicazione del vostro annuario, un documento che non solo 
celebra l’attività svolta durante l’anno, ma rappresenta anche un simbolo di 
coesione, passione e amore per il mare.
Sferracavallo è una perla del nostro territorio, un luogo che incarna la 
perfetta sintonia tra la natura, la tradizione e lo sport. Il vostro Circolo, da 
anni, è un punto di riferimento per la promozione della cultura marinaresca 
e della vela, valori che esprimono rispetto per il mare, spirito di squadra e 
determinazione. Questi principi non solo arricchiscono la nostra comunità, 
ma educano le nuove generazioni a vivere il mare come una risorsa preziosa 
e un’occasione di crescita personale e collettiva. Proprio per questa ragione, 
questa Amministrazione comunale si è impegnata, anche con la profi cua 
collaborazione del Circolo, per rendere balneabile e sicuro un tratto di costa 
che per anni ha dovuto spesso subire provvedimenti di divieto di balneazio-
ne a causa dell’inquinamento. 
Guardando al futuro, la vostra attività assume un signifi cato ancora più 
profondo. In un’epoca in cui le sfi de ambientali ci impongono un cambio di 
rotta, il Circolo Velico di Sferracavallo non è soltanto un luogo di sport, ma 
anche un ambasciatore della sostenibilità. Sono certo che il vostro impegno 
nel promuovere pratiche responsabili e nel tutelare il nostro ecosistema 
marino sia un esempio virtuoso da seguire e supportare.
Vi ringrazio per il lavoro straordinario che portate avanti, per l’energia 
che dedicate a ogni regata, evento o iniziativa, e per l’orgoglio che sapete 
infondere nella nostra comunità. Questo annuario è il racconto di un anno 
di sfi de a� rontate con coraggio, di successi, anche di livello internazionale, 
che meritano di essere celebrati, e di momenti che ra� orzano il senso di 
appartenenza alla grande famiglia del Circolo Velico di Sferracavallo.
Con l’augurio di un nuovo anno ancora più ricco di soddisfazioni e di vento 
in poppa, vi rinnovo i miei complimenti e il mio sostegno. Continuate a 
navigare con passione e determinazione, custodendo e valorizzando ciò che 
rende unica la nostra meravigliosa terra.
Buon vento a tutti!

Dear friends of the Circolo Velico di Sferracavallo,
It is a great honor and pleasure for me to extend my sin-
cerest congratulations on the occasion of the publication 
of your yearbook, a document that not only celebrates the 
activities carried out throughout the year but also serves as 
a symbol of unity, passion, and love for the sea. 
Sferracavallo is a jewel of our territory, a place that embo-
dies the perfect harmony between nature, tradition, and 
sport. Your club has been a point of reference for years in 
promoting maritime culture and sailing, values that express 
respect for the sea, teamwork, and determination. These 
principles not only enrich our community but also educate 
new generations to view the sea as a valuable resource and 
an opportunity for both personal and collective growth. For 
this reason, the local administration, also with the valuable 
collaboration of the club, has committed itself to making a 
stretch of coastline swimmable and safe—an area that for 
years has been subjected to bathing bans due to pollution. 
Looking to the future, your activities take on an even 
deeper significance. In an era where environmental 
challenges require a shift in direction, the Circolo Velico 
di Sferracavallo is not just a place for sports but also an 
ambassador of sustainability. I am certain that your efforts 
to promote responsible practices and to protect our marine 
ecosystem are a virtuous example that should be followed 
and supported. 
I thank you for the extraordinary work that you carry out, 
for the energy that you dedicate to each regatta, event, or 
initiative, and for the pride that you instill in our commu-
nity. This annual report tells the story of a year filled with 
challenges faced with courage, of successes, including 
international ones, that deserve to be celebrated, and of 
moments that strengthen the sense of belonging to the 
great family of the Circolo Velico di Sferracavallo. With 
best wishes for a new year even more full of satisfaction 
and tailwind, I renew my congratulations and support. 
Keep sailing with passion and determination, safeguarding 
and valuing what makes our wonderful land unique.
Fair winds to all!

Celebrare l’annuario sociale di una realtà prestigiosa che fa onore a Palermo 
e alla Sicilia come il Circolo velico Sferracavallo è un privilegio che vivo da 
uomo di sport, prima ancora che da rappresentante delle istituzioni. 
Il vostro Circolo è un punto di riferimento per chi si riconosce nei valori 
dello sport che unisce, educa, include. Che aiuta a raggiungere obiettivi 
importanti. Nella vita come sul campo di regata. A Sferracavallo da otto 
anni voi fate tutto questo. Tutti i giorni.  
Quest’anno in veste di assessore allo sport e al turismo ho sostenuto e 
partecipato a varie vostre iniziative e ogni volta è stata un’emozione stra-
ordinaria. Negli occhi delle ragazze e dei ragazzi che ho avuto il piacere di 
premiare ho letto un sentimento comune: andare a vela è sport ma anche 
altro. È un modo unico di vivere uno spazio del mondo meraviglioso e 
di�  cile come il mare. Acqua e vento maestri di resilienza. All’inizio si 
scu�  a, si cade, ma poi ti rialzi e riprovi. Fino a quando ognuno raggiunge 
il proprio traguardo. 
La vela come strumento di condivisione e parità di genere dove il cervel-
lo conta più della forza fi sica, tanto che in barca donne e uomini quasi 
sempre riescono a confrontarsi praticamente senza di� erenze. La vela che 
addestra all’autonomia. E che fa rifl ettere su aspetti importanti che riguar-
dano tutti, a partire dalla sostenibilità ambientale.
Il Circolo velico Sferracavallo è tutto questo e molto altro. Per questo ho 
il piacere di rinnovare il plauso e il sostegno al fondatore, il presidente 
Giuseppe Giunchiglia, anche a nome dell’amministrazione comunale che 
ho l’onore di rappresentare. Attraverso il suo impegno unito a quello dello 
sta�  che lo a�  anca e con l’apporto prezioso di tutti i soci avete contribuito 
in modo determinante alla rinascita e crescita di Sferracavallo dal punto di 
vista sportivo con rifl essi importanti anche sul tessuto sociale della bor-
gata, senza contare la dedizione nell’attività di salvaguardia del territorio 
costiero.
Vi saluto e mi congratulo per i successi di elevato valore tecnico raggiunti 
in questi anni nelle varie competizioni in Italia e all’estero e brindo a que-
sto splendido anniversario augurandovi tante altre soddisfazioni che con-
tinueranno a portare in alto il nome di Palermo e della Sicilia nel mondo.

Celebrating the yearbook of such a prestigious organization as 
the Circolo Velico Sferracavallo, which brings honor to Palermo 
and Sicily, is a privilege I experience with particular intensity, 
not only as a representative of the institutions but also, and 
perhaps above all, as a man of sport. Your club is a real point of 
reference for those who share the values of sport: values that 
unite, educate, include, and drive individuals to pursue impor-
tant goals, both in life and on the race course. For eight years, 
you have been achieving all of this every day in Sferracavallo. 
Last year as the Councilor for Sport and Tourism, I’ve had the 
pleasure of supporting and participating in numerous initiatives 
organized by the club, and each time has been an extraordinary 
emotion. In the eyes of the young women and men I had the 
honor of awarding, I saw a common feeling: sailing is a sport, 
but it’s also something more. It’s a unique way to experience 
the sea, that wonderful yet sometimes challenging space of 
the world. Water and wind, masters of resilience: at first, you 
capsize, you fall, but then you rise again and try once more, 
until each person reaches their own goal. Sailing is also a 
means of sharing and gender equality, where the mind counts 
more than physical strength, and where men and women 
compete on board with virtually no differences. It’s a sport that 
trains autonomy and prompts us to reflect on universal themes, 
starting with environmental sustainability. The Circolo Velico 
Sferracavallo is all this and much more. For this reason, I am 
pleased to renew my praise and support to the founder and 
president, Giuseppe Giunchiglia, also on behalf of the municipal 
administration I have the honor to represent. Thanks to his 
commitment, combined with that of the staff around him and 
with the contribution of all the members, you have played 
a key role in the rebirth and growth of Sferracavallo, both in 
terms of sport and the social fabric of the community, without 
counting the dedication to the preservation of our coastal 
environment. I say hallo to you, and congratulate you for the 
technical successes you’ve achieved in recent years in both na-
tional and international competitions, and toast to this splendid 
anniversary, wishing you many more achievements that will 
continue to elevate the name of Palermo and Sicily worldwide.

Roberto Lagalla
Sindaco di Palermo

Roberto Lagalla
MAYOR OF PALERMO

Alessandro Anello
Assessore allo Sport e al Turismo 
del Comune di Palermo

Alessandro Anello
COUNCILOR FOR SPORT AND TOURISM 
OF THE MUNICIPALITY OF PALERMO
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Carissimi amici, 
sono onorato di partecipare alla stesura del primo annuario del Circolo 
Velico di Sferracavallo. Si tratta di uno dei miei primissimi interventi da neo 
eletto Presidente della VII Zona FIV Sicilia ed essendo stato testimone della 
nascita, della crescita e dell’a� ermazione di uno dei Circoli più importanti 
di tutta la nostra Zona, sono sicuro che questa bellissima iniziativa avrà un 
grande seguito. Ricordare le numerose attività svolte vuol dire racchiudere 
in un volume le emozioni, i sorrisi, i sacrifi ci, gli sforzi organizzativi ma an-
che la soddisfazione per i numerosi traguardi raggiunti in così poco tempo.  
A dispetto della giovane età e con la tenacia che solo i veri sportivi riescono 
a manifestare, il Circolo Velico di Sferracavallo, sapientemente diretto dal 
Presidente Giuseppe Giunchiglia, ha saputo imporre la propria visione illu-
minata nella nostra Zona divenendo ben presto fucina di campioni grandi 
e piccoli. Chi frequenta il Circolo, sin da subito, respira i valori dello sport 
quali lealtà, fair play, impegno, amicizia e non può non apprezzare la perfet-
ta organizzazione e l’attenzione maniacale per ogni singolo dettaglio. Non 
è un caso che la Federazione Italiana Vela abbia puntato su questo Circolo 
situato in un angolo di paradiso per l’organizzazione di tantissime manife-
stazioni nazionali e internazionali consapevole del valore dei dirigenti, degli 
istruttori e dei numerosi volontari. Oggi la borgata palermitana di Sferraca-
vallo si identifi ca con il Circolo che ha saputo coinvolgere il territorio e i suoi 
abitanti coniugando sport, turismo, tutela ambientale e crescita economica. 
Permettetemi pertanto da cittadino e velista di essere orgoglioso di quanto 
fatto fi nora da voi, convinto che il prossimo futuro sarà ancora più ricco di 
soddisfazioni sportive e sociali. 
Buon vento!

Dearest friends,
I am honored to participate in the drafting of the first Sferra-
cavallo Sailing Club’s yearbook. This is one of my very first 
interventions as newly elected President of the VII FIV Sicily 
Zone and having witnessed the birth, growth and affirmation 
of one of the most important clubs in our area, I am sure that 
this beautiful initiative will have a great following. Remem-
bering the numerous activities carried out means enclosing in 
one text the emotions, the smiles, the sacrifices, the orga-
nizational efforts but also the satisfaction for the numerous 
goals achieved in such a short time. Despite its young age and 
with the tenacity that only true sportsmen can demonstrate, 
the Sferracavallo Sailing Club, expertly directed by President 
Giuseppe Giunchiglia, was able to impose its enlightened vision 
in our area, quickly becoming a breeding ground for champions 
large and small . Those who frequent the Club immediately 
breathe the values of sport such as loyalty, fair play, commit-
ment, friendship and cannot help but appreciate the perfect 
organization and obsessive attention to every single detail. It 
is no coincidence that the Italian Sailing Federation chose this 
club, located in a corner of paradise,  for the organization of 
many national and international events, aware of the value of 
the managers, instructors and numerous volunteers. Today the 
Palermo village of Sferracavallo identifies itself with the Club, 
that has been able to involve the territory and its inhabitants 
by combining sport, tourism, environmental protection and 
economic growth. Therefore, allow me as a citizen and sailor to 
be proud of what you have done so far, convinced that the near 
future will be even richer in sporting and social satisfactions.
Good wind!

Giuseppe Tisci
Presidente VII Zona FIV Sicilia

Giuseppe Tisci
PRESIDENT 7TH ZONE FIV SICILY
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D
a un tè caldo post-regata alla nascita di uno dei circoli più 
prolifi ci della regione e non solo. Un’idea sussurrata, un’inten-
zione che prende vita, un sogno che diventa realtà. Così 8 anni 
fa è nata l’idea di dare la luce al Circolo Velico Sferracavallo. 
Giuseppe Giunchiglia – il futuro presidente – padre del-

le talentose veliste Sofi a e Marta è seduto al tavolino di un bar insieme 
all’istruttrice delle ragazze, Fernanda Caravello e chiacchierando tra il 
serio e il faceto ha un’illuminazione: “Ma perché non fondiamo un circolo 
nostro?’’. Da quel momento le telefonate si susseguono, le idee prendono 
forma, il “progetto circolo’’ acquisisce sempre più concretezza. In un caldo 
pomeriggio di settembre, riuniti davanti la scrivania del notaio, un gruppo di 
amici – accomunati dalla passione per il mare e la vela – fi rmano l’atto co-
stitutivo del Circolo Velico Sferracavallo. Era fatta! Il CVSF era nato anche 
senza sede sportiva né sociale. Adesso serviva dare corpo a questa grande 
intuizione. Il primo passo era avere un guidone che “raccontasse’’ il sole, il 
mare, la vela, il calore siciliano e così ci si rivolge al Maestro Maurilio Ca-
talano che grazie alla sua maestria realizza uno dei guidoni più suggestivi e 
“narrativi’’ del panorama velico nazionale, aggiunge anche una e� e all’acro-
nimo proprio per rendere giustizia all’unicità del club di Sferracavallo. Passa 
qualche mese e fi nalmente il CVSF ha la sua sede sportiva al porticciolo 
– Casa quarara – poco tempo dopo arriva anche la concessione per la sede 
sociale, l’ex Baia del Corallo struttura un tempo di respiro internazionale. Il 
gruppo di 12 amici – soci fondatori, non si scoraggia e con le proprie forze 
e risorse – in poco meno di un anno – recupera e ristruttura entrambe le 
strutture. Ma anche i sogni più belli, si sa, nascondono momenti bui. E così 
il neonato Circolo si trova ad a� rontare una delle pagine più incredibili della 
storia contemporanea: la pandemia di Covid19. Anche in questa circostanza, 
la “temeraria dozzina’’ non si abbatte e – su un’idea di Roberta Catalano
– nasce “Andiamo a vela da casa’’, un ciclo di video incontri tenuti da velisti 
professionisti – primo tra tutti Checco Bruni – amici e soci tutti accomuna-
ti dalla passione per il mondo della vela. Un anno dopo, in piena “zona ros-
sa’’ (Gennaio/Aprile 2021) il Circolo organizza, ospita e gestisce in sicurezza 
ben 5 regate tra cui due nazionali. Insomma una sfi da nella sfi da. 
Ma la nascita del circolo è stata ben più di un semplice progetto sportivo. 
È stata l’opportunità di creare un’impresa in grado di o� rire prospettive 
lavorative a tanti giovani, un’ancora di salvezza in un mare di incertezze. Un 
impegno concreto per la tutela della costa e del patrimonio sommerso, un’a-
zione costante per educare le nuove generazioni al rispetto per l’ambiente. 
Una scuola di vita, dove i giovani imparano a rispettare il mare e la natura, a 
lavorare in squadra e a raggiungere obiettivi comuni. Un luogo, dove lo sport, 
la cultura e la solidarietà si incontrano, dando vita a un ricco calendario di 
iniziative che animano la borgata promuovendo così il territorio anche oltre i 
confi ni dello Stretto. 
Il merito di tutto questo va ai 12 soci fondatori che in un momento stori-
co globalmente di�  cile ha creduto, investito e inseguito questa “visione’’, 
ridando vita ad una realtà sportiva – e non solo – nel golfo di Sferracavallo. 
Un successo testimoniato, anno dopo anno, dalla crescita dei soci aderenti: 
da un contenuto numero di 200 amici e appassionati a un’a�  atata “fami-
glia’’ di oltre 700 iscritti. Questo straordinario risultato è la testimonianza di 
un progetto audace e visionario, che ha saputo coniugare la passione per il 
mare con la voglia di creare un punto di riferimento per la comunità velica e 
non solo.
L’obiettivo era ambizioso: ridare vita a una borgata, un tempo fi orente, tra-
sformando due strutture – un ex ostello della gioventù e una costruzione per 
il lavaggio delle reti dei pescatori – in un punto di riferimento per gli amanti 
del mare e dello sport. Un luogo dove le vele tornassero a solcare le onde, un 
punto di riferimento per gli appassionati di vela e velisti di tutto il mondo. 
Non c’è dubbio che l’obiettivo sia stato centrato. 

From a hot post-regatta tea to the founding of one of the 
most prolific sailing clubs in the region and beyond. A whispe-
red idea, an intention that comes to life, a dream turned into 
reality. This is how, eight years ago, the idea of founding the 
Circolo Velico Sferracavallo came about. Giuseppe Giun-
chiglia—future president and father of  the talented sailors 
Sofia and Marta—is sitting at a café table with their coach, 
Fernanda Caravello. Chatting, half-serious and half-joking, he 
has an epiphany: “Why don’t we found our own club?” From 
that moment on, the phone calls start to follow one another, 
the ideas begin to take shape, and the “club project” becomes 
increasingly concrete. On a hot September afternoon, gathe-
red in front of the notary’s desk, a group of friends—united 
by their passion for the sea and sailing—sign the founding 
document of the Circolo Velico Sferracavallo. It was done! 
CVSF was born, even without a sports or social headquarter. 
The next step was to give body to this great intuition. The 
first task was to create a guidon that would “tell” the story of 
sun, sea, sailing, and Sicilian warmth. To bring this vision to 
life, they turned to Master Maurilio Catalano, who, with his 
artistry, designed one of the most evocative and “narrative” 
pennants in the national sailing world, adding an “F” to the 
acronym to highlight the uniqueness of the Sferracavallo 
club. Months passed, and finally, CVSF secured its sports 
headquarters at the port—Casa Quarara. Not long after, they 
also obtained the concession for their social headquarters at 
the former Baia del Corallo, a facility once known internatio-
nally. The group of 12 founding members didn’t back down. 
With their own resources and efforts, they restored and 
renovated both structures in less than a year. But even the 
most beautiful dreams, as we know, hide dark moments. And 
so, the newborn club had to face one of the most incredible 
pages in contemporary history: the COVID-19 pandemic. 
Even in this circumstance, the “fearless dozen” didn’t falter. 
Following an idea from Roberta Catalano, the initiative 
“Let’s Sail from Home”, a series of video meetings led by 
professional sailors—first and foremost, Checco Bruni—along 
with friends and members, all united by their passion for 
sailing, was born,. One year later, during the strict lockdown 
(January-April 2021), the club organized, hosted, and safely 
managed five regattas, including two national events. In other 
words, a challenge within a challenge. However, the birth of 
the club was far more than just a sporting project. It became 
an opportunity to create a venture that would offer job 
prospects for many young people, an anchor of hope in a sea 
of uncertainties. A concrete commitment to the protection 
of the coastline and its submerged heritage, and a constant 
effort to educate the younger generations to respect the en-
vironment. A life school, where young people learn to respect 
the sea and nature, work as a team, and achieve common 
goals. A place where sport, culture, and solidarity meet, giving 
rise to a rich calendar of initiatives that animate the village, 
promoting the area beyond the Strait’s borders. All credit for 
this goes to the 12 founding members, who, in a globally dif-
ficult historical moment, believed in, invested in, and pursued 
this “vision,” breathing new life into a sporting—and not only 
sporting—reality in the Gulf of Sferracavallo. This success has 
been demonstrated year after year by the growing number of 
members: from a modest group of 200 friends and supporters 
to a close-knit “family” of over 700 members. This extraor-
dinary achievement is the testimony of a bold and visionary 
project that managed to combine the passion for the sea 
with the desire to create a point of reference for the sailing 
community and beyond. The goal was ambitious: to revitalize 
a once-thriving village by transforming two structures—an 
old youth hostel and a building used for washing fishermen’s 
nets—into a hub for sea and sports lovers. A place where the 
sails would once again plough the waves, a reference point 
for sailing fans and sailors from around the world.
There is no doubt that the goal has been reached.

From a hot tea to the birth of CVSF
AN INTUITION THAT SAILED THE SEAS 
AND TRANSFORMED A SEASIDE VILLAGEDa un tè caldo 

alla nascita del CVSF
Un’intuizione che ha solcato i mari 
e trasformato una borgata
di Viviana Cinque
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I
l suo nome risuona con forza nel mondo della vela internazionale. Il 
suo indiscusso talento coniugato alla passione per la sua terra hanno 
fatto di Francesco “Checco’’ Bruni l’ambasciatore della vela siciliana e 
italiana nel mondo. Palermitano doc – dal cuore rosanero – ha eredi-
tato l’amore per il mare dai suoi genitori e lo ha trasmesso ai suoi fi gli. 

Nonostante nel corso della sua carriera abbia solcato le acque dei campi di 
regata più prestigiosi del pianeta, tra cui cinque edizioni dell’America’s Cup, 
tre Olimpiadi e Sail Gp, è rimasto il Checco di sempre, dimostrando l’umiltà 
che soltanto i grandi uomini posseggono. Il mare, per lui, non è solo un cam-
po di regata, ma un elemento vitale, parte integrante della sua identità. La 
sua storia è un inno alla vela, allo sport e all’amore per il mare, un racconto 
di successi e di un legame indissolubile con la sua terra. Dal 2016 ricopre il 
ruolo di Direttore sportivo del Circolo Velico Sferracavallo e socio fondatore. 
Come ti sei ritrovato socio fondatore di un circolo? 
Il mio coinvolgimento con il Circolo velico Sferracavallo nasce da una 
telefonata del mio più caro amico e – oggi presidente del circolo – Giuseppe 
Giunchiglia. “Checco, voglio creare un circolo velico e vorrei al mio fi anco 
persone di fi ducia come soci fondatori”. Inizialmente mi sembrava un’idea 
un po’ pazza, ma lentamente mi sono convito che a Sferracavallo si potesse 
fare qualcosa di buono. Io ero legato alla borgata fi n dalla mia infanzia, da 
bambino andavo a Sferracavallo nella villa dei miei nonni e che appartiene 
ancora oggi alla mia famiglia. Ricordo il porticciolo come un posto sem-
pre molto degradato ed è proprio lì che si è presentata l’occasione per fare 
nascere la sede sportiva del circolo. L’energia di Giuseppe e di tutti i soci 
fondatori ha poi velocemente dato vita ad un posto incredibile, un circolo 
che adesso ci invidiano in tanti. 
In pochi anni il CVSF si è a� ermato come una realtà a�  dabile nel pano-
rama velico nazionale e internazionale. A chi va riconosciuto il merito?  
Io, per via della mia attività che mi fa vivere fuori Palermo, sono forse il socio 
fondatore che ha contribuito meno a tutto questo, ma quelle poche volte che 
sono stato coinvolto ho cercato di dare quanto potevo per lo sviluppo positi-
vo del progetto. Non posso dimenticare uno degli eventi sportivi più impor-
tanti che il circolo ha organizzato tre anni fa, subito dopo l’edizione del 2021 
della Coppa America, e cioè la regata internazionale di 69F, SF FOIL CUP. 
Una competizione che ha visto la partecipazione di importanti ospiti e velisti 
internazionali, molti dei quali medagliati olimpici e provenienti dal circuito 
dell’ America’s Cup. Un evento che ha fatto parlare del nostro circolo a livello 
internazionale e che è stato organizzato splendidamente da tutto il nostro 
sta� . Ho partecipato anche io con un mio equipaggio, ed ho aiutato Giuseppe 
nell’invitare tutti gli altri protagonisti e nella ricerca degli sponsor. Un evento 
di grande successo e che cercheremo di replicare in futuro. 
Oltre all’aspetto prettamente sportivo, qual è stato l’ulteriore contributo 
del Circolo per il territorio? 
Dalla nascita del circolo su un pezzo di carta dal notaio ad oggi, il Circolo 
Velico Sferracavallo è diventato qualcosa di stupendo, che continua giorno 
dopo giorno a migliorare e a crescere. Sta contribuendo a cambiare pro-
fondamente l’identità di un luogo già bello di per se ma che aveva proprio 
bisogno di nuove energie positive. 

Francesco Bruni 
DIRETTORE SPORTIVO CVSF
Sferracavallo? Da un idea un po’ pazza a orgoglio sciliano
di Viviana Cinque

His name resounds strongly in the world of international 
sailing. Francesco “Checco” Bruni’s unquestioned talent, 
combined with his passion for his land, has made him an 
ambassador of Sicilian and Italian sailing around the world. 
A true Palermitan—whose heart beats for the pink-and-black 
colors—he inherited his love for the sea from his parents and 
passed it on to his children. Despite having sailed on the wa-
ters of the most prestigious regattas worldwide, including five 
editions of the America’s Cup, three Olympics, and Sail GP, he 
has remained the same Checco, demonstrating the humility 
that only great men possess. For him, the sea is not just a 
racing field but a vital element, an integral part of his identity. 
His story is a hymn to sailing, sports, and love for the sea—a 
tale of success and an unbreakable bond with his homeland. 
Since 2016, he has held the position of Sport Director of the 
Circolo Velico Sferracavallo and is a founding member.
How did you become a founding member of a sailing club?
My involvement with the Circolo Velico Sferracavallo started 
with a phone call from my closest friend and—today—the club 
president, Giuseppe Giunchiglia. “Checco, I want to create 
a sailing club and I’d like trustworthy people like you to be 
founding members.” Initially, it seemed like a crazy idea, but 
slowly I became convinced that something good could be 
done in Sferracavallo. I had been linked to the place since 
my childhood; as a child, I used to go to Sferracavallo to my 
grandparents’ villa, which belongs to my family still today. 
I remember the little port as a very rundown place, and it 
was there that the opportunity arose to establish the club’s 
sporting headquarters. The energy of Giuseppe and of all the 
founding members quickly turned it into an incredible place, a 
club that many now envy.
In just a few years, CVSF has become a reliable presence 
in the national and international sailing scene. Who should 
receive the credit?
Due to my professional commitments that keep me away 
from Palermo, I may be the founding member who has contri-
buted the least to all this, but on the few occasions I’ve been 
involved, I’ve tried to give as much as I could for the positive 
development of the project. I can’t forget one of the most 
important sporting events the club organized three years ago, 
right after the 2021 America’s Cup edition, which was the in-
ternational 69F regatta, the SF FOIL CUP. A competition that 
saw the participation of prominent guests and international 
sailors, many of whom were Olympic medalists and from the 
America’s Cup circuit. This event put our club on the interna-
tional map and was beautifully organized by our entire staff. I 
also participated with my crew, helping Giuseppe to invite all 
the other key figures and to search for sponsors. It was a huge 
success, and we aim to replicate it in the future.
Beyond the sporting aspect, what was the further contribu-
tion of the club to the local community?
Since the club’s creation, from a simple notarized paper to 
what it is today, the Circolo Velico Sferracavallo has become 
something wonderful, continuously improving and growing 
day by day. It has played a key role in transforming the 
identity of a place that was already beautiful but needed 
fresh and positive energy.

Checco Bruni: “Sferracavallo? 
From a Crazy Idea to Sicilian Pride”
SPORT DIRECTOR OF CVSF
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Un’area di diecimila metri quadri tra terra e mare, due sedi – una 
sportiva e una sociale – che abbracciano l’intero golfo di Sfer-
racavallo: il Circolo Velico Sferracavallo si presenta come un’ec-
cellenza nel panorama siciliano, un connubio di sport, natura e 

cultura che lo rende una meta unica. Accolti dai colori della Trinacria, vista e 
interpretata da Maurilio Catalano, ci si ritrova immersi in un angolo di pura 
Sicilia. All’interno della struttura, la club house – una vera e propria fi nestra 
sul mare – il bar, l’aula multimediale, la palestra e gli spogliatoi. Passeggian-
do tra i vialetti, che attraversano tutta la ‘’Baia’’, si arriva agli alloggi della 
foresteria, ai due ristoranti - in cui la tradizione culinaria viene rivisitata con 
spirito innovativo - al solarium e alle terrazze sul mare che la sera ospitano 
suggestivi aperitivi al tramonto. Con oltre 700 soci aderenti, il Circolo è un 
punto di riferimento per gli amanti della vela, degli sport acquatici e non 
solo. L’attività sportiva è il cuore pulsante del CVSF. Dalla sua fondazione, il 
Circolo ha organizzato più di cinquanta eventi sportivi di rilevanza regiona-

Il Circolo 
Un’oasi di sport, natura e cultura

An area of ten thousand square meters between land and sea, 
two venues - one sporting and one social - which embrace the 
entire gulf of Sferracavallo: the Circolo Velico Sferracavallo 
presents itself as an excellence in the Sicilian panorama, a 
combination of sport, nature and culture that makes it a unique 
destination. Welcomed by the colors of Trinacria, seen and 
interpreted by Maurilio Catalano, you find yourself immersed in 
a corner of pure Sicily. Inside the structure, the club house - a 
real window onto the sea - the bar, the multimedia room, the 
gym and the changing rooms. Walking along the paths, which 
cross the entire ‘’Bay’’, you arrive at the guest quarters, the two 
restaurants - where the culinary tradition is revisited with an 
innovative spirit - the solarium and the terraces overlooking the 
sea which host suggestive aperitifs in the evening at sunset. 
With over 700 members, the Club is a point of reference for 

The Club
AN OASIS OF SPORT, NATURE AND CULTURE 
IN THE HEART OF THE GULF

lovers of sailing, water sports and more. Sports activity is the 
beating heart of the CVSF. Since its foundation, the Club has 
organized more than fifty sporting events of regional, national 
and international importance. In 2024, the CVSF teams (70 
sailing and windsurfing athletes) were involved in 55 regatta 
courses. The sports venue is housed in Casa Quarara inside the 
small port of Sferracavallo where the Sailing School & Campus 
opens every summer. Sailing and windsurfing courses to intro-
duce younger people (aged 6 and up) to the values of sport and 
the joy of moving, all in contact with the sea and nature.
Relaxation and hospitality. Numerous solarium stations, 
private access to the beach, allow you to enjoy a relaxing day 
at the seaside surrounded by greenery but a stone’s throw from 
the sea. Thanks to the bungalows it is also possible to stay 
overnight at the club and fall asleep lulled by the sound of the 
waves. 
Events. In parallel to competitive sporting activity, the CVSF 
hosts various activities including meetings, exhibitions, cooking 
courses, concerts, yoga sessions, charity events and much more.

le, nazionale e internazionale. Nel 2024, i team del CVSF (70 atleti tra vela 
e windsurf) sono stati impegnati in 55 campi di regata. La sede sportiva è 
ospitata a Casa Quarara all’interno del porticciolo di Sferracavallo dove 
ogni estate prende il via Scuola Vela&Campus. Corsi di vela e windsurf per 
avvicinare i più giovani (dai 6 anni in su) ai valori dello sport e alla gioia di 
muoversi, il tutto a contatto con il mare e la natura.

RELAX E OSPITALITÀ. Numerose postazioni solarium, l’accesso privato 
alla spiaggetta, permettono di godersi una giornata al mare in pieno relax 
immersi nel verde ma a due passi dal mare. Grazie ai bungalow è possibile, 
inoltre, pernottare al circolo e addormentarsi cullati dal suono delle onde. 

EVENTI. Parallelamente all’attività sportiva agonistica, il CVSF ospita 
diverse attività tra cui incontri, mostre, corsi di cucina, concerti, eventi di 
benefi cenza, sessioni yoga e molto altro.
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LA NOSTRA STORIA

In pochi anni dalla sua fondazione, il Circolo Velico Sferracavallo ha com-
piuto un’ascesa straordinaria, a� ermandosi come punto di riferimento nel 
mondo della vela sia a livello nazionale che internazionale. Un successo 
costruito su una solida base di passione, competenza e una visione chiara: 
promuovere lo sport della vela a tutti i livelli, valorizzando al contempo il 
territorio e l’ambiente. La capacità organizzativa e la bellezza del golfo han-
no permesso di organizzare e ospitare – nel corso degli anni – competizioni 
di alto valore tecnico e dal forte richiamo mediatico. Regate di prestigio, con 
la partecipazione di velisti di fama mondiale, hanno portato il nome di Sfer-
racavallo e Palermo alla ribalta internazionale, consolidando la reputazione 
del Circolo come sede ideale per eventi velici di alto livello.
Parallelamente all’attività agonistica di vertice, il Circolo ha sempre dedicato 
grande attenzione alla promozione dello sport della vela a livello amatoria-
le, organizzando Vela Day e manifestazioni aperte a tutti, con l’obiettivo di 
avvicinare sempre più persone a questa disciplina.
Un fi ore all’occhiello del CVSF è senza dubbio la sua scuola vela, che nel 
2021 si è a� ermata come una delle migliori a livello nazionale e la migliore 
in ambito siciliano. Un risultato frutto dell’impegno di istruttori qualifi cati e 
di un approccio didattico innovativo, che mette al centro l’apprendimento e 
il divertimento. La scuola vela rappresenta un vero e proprio motore per la 
crescita del movimento velico locale e per la formazione di giovani talenti. 

In just a few years since its foundation, the Circolo Velico 
Sferracavallo has made an extraordinary rise, establishing 
itself as a reference point in the world of sailing both at a 
national and international level. This success is built on a so-
lid base of passion, expertise, and a clear vision: to promote 
the sport of sailing at all levels, while developing the local 
area and the environment. The club’s organizational ability 
and the beauty of the Gulf have allowed it to organize and 
host, over the years, competitions of high technical value 
and significant media appeal. Prestigious regattas, with the 
participation of world-renowned sailors, have brought the 
names of Sferracavallo and Palermo into the international 
spotlight, solidifying the club’s reputation as the ideal venue 
for top-level sailing events.
Alongside its top-tier competitive activity, the club has always 
placed great emphasis on promoting sailing at the amateur 
level, organizing Vela Day and events open to everyone, with 
the goal of introducing more people to this sport. A flagship 
of CVSF is undoubtedly its sailing school, which in 2021 
established itself as one of the top in Italy and the best one 
in Sicily. This achievement is the result of the dedication of 
qualified instructors and an innovative teaching approach that 
places learning and fun at the center. The sailing school is a 
true driving force for the growth of the local sailing movement 
and for the training of young talents.

Our Story
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LE REGATE 
dal 2017 al 2024

2017
21 Mag 1° trofeo velico Baia di Sferracavallo

2019
1 Feb Regata nazionale 29er

2021
23 Gen Campionato zonale Laser
07 Feb Campionato zonale Optimist
05 Mar Regata nazionale 29er
02 Apr Regata nazionale Openskiff
17 Apr Campionato zonale F18 
19 Giu Campionato zonale Dinghy
24 Lug Campionato zonale Formula 18
12 Nov SF Foil Cup 
20 Nov Campionato zonale F18
19 Dic Campionato zonale Optimist 
 “Trofeo del Comitato’’

2022
22 gen Regata zonale ILCA
30 gen Zonale Optimist
12 Feb Zonale Tavole (T293, IQFoil, Windsurfer)
04 Mar Regata nazionale 29er
10 mar A vela per la pace
22 Mag II tappa Coppa Italia T293 e IQFoil 
22 Mag Regata per non dimenticare
26 Giu Zonale Dinghy
08 Dic I Sferracavallo International Optimist Race

2023
07 Apr Nazionale Openskiff
11 Giu Nazionale Contender 
14 Ott Raid nazionale F18
28 Ott Campionato italiano F18 
8 Dic II SIOR

2024
03 Feb Zonale Optimist
02 Mar Zonale Techno293 e windsurfer
16 Mar Zonale ILCA
25 apr Grand Prix Melges32
06 Giu II Grand Prix Melges32
04 Ott 4° tappa Coppa Italia T293 e IqFoil 
04 Ott Coppa PrimaVela e Coppa del presidente (recupero)
19 Ott Regata nazionale F18
01 Nov Raid F18
05 Nov Campionato europeo Nacra17
08 Dic III SIOR

PALERMO / TRAPANI / WWW.TECNICASPORT.COM

Abbigliamento e accessori per vivere il mare
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Un evento unico che ha visto sulla linea di partenza alcuni dei velisti più 
importanti del mondo. L’occasione è stata la SF Foil Cup - 69F pro Cup 
che si è disputata al Circolo Velico Sferracavallo dall’8 al 14 Novembre 
2021.
L’evento, il primo della serie, ha visto sfi darsi sei team in regate di fl otta e 
match race sulle velocissime Persico69F.
I campioni al timone delle Persico 69F (riuniti nella foto in basso a destra) 
sono stati: Francesco Bruni, timoniere di Luna Rossa Prada Pirelli, la 
velista spagnola Támara Echegoyen (oro alle Olimpiadi di Londra 2012), 
Phil Robertson, timoniere del team spagnolo SailGP (20219 e due volte 
vincitore del World Match Race Championship), Ruggero Tita (oro olimpi-
co a Tokyo 2020 e Parigi 2024 in Nacra17), Dylan Fletcher (oro olimpico a 
Tokyo2020 e timoniere di Ineos Britannia all’ultima Amerca’s Cup) e Jans-
sen De Jong per il team olandese Dutch Sail che si è aggiudicato il titolo.

69F - SF FOIL CUP
8-14 Novembre 2021

A unique event that brought together some of the best 
sailors in the world.  The event was the SF Foil Cup - 69F 
Pro Cup, held by Circolo Velico Sferracavallo from November 
8th to 14th in 2021. The event saw six teams competing in 
fl eet races and match races on the ultra-fast Persico 69F, an 
innovative foiling boats. The “rockstar” sailors were Francesco 
Bruni, helmsman of Luna Rossa Prada Pirelli; Spanish sailor 
Támara Echegoyen (gold medalist at the London 2012 
Olympics); Phil Robertson, helmsman of the Spanish SailGP 
team (2019) and two-time World Match Race Championship 
winner; Ruggero Tita (gold medalist at the Tokyo 2020 
and Paris 2024 Olympics in Nacra 17); Dylan Fletcher (gold 
medalist at Tokyo 2020 and helmsman of Ineos Britannia in 
the last America’s Cup); and Janssen De Jong, representing 
the Dutch Sail team, who won the title.

69F - SF Foil Pro Cup
8TH - 14TH NOVEMBER 2021
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Due tappe, 7 barche, 4 nazioni. Il Golfo di Sferracavallo – ad Aprile e 
Giugno – è stato lo scenario ideale per i due Grand Prix della classe 
Melges32. Un evento velico di respiro internazionale e di grande valore 
tecnico che ha visto protagonisti più di cinquanta velisti provenienti da 
tutto il mondo tra cui Arpad Schatz, Fritz Homann, Max Augustin e 
Cesare dell’Aria. Entrambi i Grand Prix – vinti dal team norvegese Pip-
pa2 guidato dall’armatore timoniere Lasse Petterson – hanno riscosso 
grandi consensi da parte dei partecipanti sia per l’organizzazione in 
acqua e a terra sia per la calda e impeccabile ospitalità del club e di tutta 
la borgata. 

Two stages, seven boats, four nations. Our bay of Sferracavallo 
– in April and June – provided the perfect conditions for the two 
Grand Prix events of the Melges32 class. This international event, 
with its high technical value, brought together over fi fty sailors 
from around the world, including Arpad Schatz, Fritz Homann, 
Max Augustin, and Cesare dell’Aria. Both Grand Prix events were 
won by the Norwegian team Pippa2, led by owner and helmsman 
Lasse Petterson. We received great acclaim from all the sailors, 
both for the organization in the water and the warm and impec-
cable hospitality of the club and the entire village.

GRAND PRIX MELGES32
25/27 Aprile 2024  - 6/8 Giugno 2024

Le barche ormeggiate al molo di Sferracavallo.
In basso, i podi dei due Grand Prix

Grand Prix Melges 32
25TH / 27TH APRIL 2024 – 6TH / 8TH JUNE 2024
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Sferracavallo si è confermata una volta di più una tappa fondamentale 
nel panorama internazionale della vela. La prima settimana di Novem-
bre, il Circolo ha ospitato i Campionati europei Nacra 17 che hanno 
visto sfidarsi 36 tra i più talentosi velisti al mondo, dando vita a regate 
emozionanti e spettacolari. Sulla linea di partenza 18 imbarcazioni e 
36 velisti provenienti da Australia, Austria, Belgio, Canada, Finlandia, 
Francia, Grecia, Italia, Olanda, Polonia, Spagna, Svizzera e Stati Uniti 
d’America. Sebbene il vento si sia fatto a volte attendere, il Golfo ha 
offerto un palcoscenico d’eccezione per questa competizione di alto 
livello. Un successo testimoniato dalla conferma per la stagione 2025 
della classe: il Circolo Velico Sferracavallo ospiterà, infatti, lo Junior 
European Championship 49er-49er FX - Nacra17.

2024 NACRA17
EUROPEAN CHAMPIONSHIP
6-10 Novembre 2024

UN GOLFO 
DA CAMPIONI
Vela e windsurf trovano il loro Eden

Il golfo di Sferracavallo si conferma un vero e proprio paradiso per gli sport 
velici, attirando atleti di fama internazionale e team stranieri alla ricerca di 
condizioni ideali per l’allenamento. Le sue caratteristiche tecniche, unite a 
un’accoglienza di alto livello, lo hanno reso una meta ambita per campioni 
olimpici e appassionati. La conformazione del golfo, crea un microclima 
unico, con una termica ottimale che garantisce brezze costanti e condizio-
ni di mare ideali sia per il windsurf che per la vela. A questo si aggiunge la 
possibilità di un allenamento completo sia a terra che in acqua e la praticità 
di avere tutto all’interno della struttura: alloggio, ristorante e palestra. Questa 
peculiarità ha permesso, nel corso degli anni, di ospitare numerosi eventi 
di caratura mondiale e sessioni di allenamento di atleti di spicco tra cui i 
campioni olimpici Nacra17 Caterina Banti e Ruggero Tita, i compagni di 
squadra Maria Giubilei e Gianluigi Ugolini, i colleghi inglesi John Gimson 
e Anna Burnett. E ancora per il windsurf, Mattia Camboni, il campione 
cipriota Andreas Cariolou e il campione ateniese Byron Kokkalanis, la 
campionessa olimpica di IqFoil (Parigi 2024) Marta Maggetti, Giorgia Spe-
ciale e Sofia Renna.
Tanti anche i team stranieri che – a causa delle condizioni meteo avverse 
dei Paesi di origine – hanno scelto il Golfo per non spezzare il ritmo di 
training. Tra questi, equipaggi provenienti non solo dal Nord Italia ma anche 
da Russia, Malta, Repubblica Ceca, Svizzera, Polonia. Ma Sferracavallo non 
è solo performance in acqua. La foresteria, pensata per accogliere gli atleti 
durante la loro permanenza, offre comfort e funzionalità. Strutture moderne 
e accoglienti mettono a disposizione degli sportivi spazi dedicati al riposo, 
al recupero e alla preparazione atletica. La calorosa ospitalità siciliana com-
pleta l’offerta, rendendo Sferracavallo una destinazione privilegiata per chi 
cerca un connubio perfetto tra sport, natura e accoglienza. Un luogo dove i 
campioni si allenano, i team internazionali si preparano alle competizioni e 
la passione per la vela e il windsurf trova la sua massima espressione.

Maria Giubilei 
e Gianluigi Ugolini,

Willemijn Offerman 
e Scipio Houtman,

Kwinten e Lieselotte 
Borghijs

A destra,
Lucas Claeyssens 

ed Eline Verstraelen,
Kwinten e Lieselotte 

Borghijs,
Brin Liddell 

e Rhiannan Brown

The Gulf of Sferracavallo is a true paradise for sailing and 
windsurfi ng, attracting international important athletes and 
foreign teams in search of the perfect training conditions. Its 
technical characteristics together with top-tier hospitality, have 
made it a sought-after destination for Olympic champions. The 
unique formation of the gulf creates a microclimate with opti-
mal thermal conditions, ensuring consistent breezes and ideal 
sea conditions for both windsurfi ng and sailing. Moreover, the 
convenience of having all necessary facilities within the structu-
re – accommodation, restaurant, and gym – provides athletes 
with the perfect environment for complete training, both on 
land and water. This has allowed the gulf to host numerous 
world-class events and training sessions for prominent athletes, 
including Olympic Nacra17 champions Caterina Banti and 
Ruggero Tita, teammates Maria Giubilei and Gianluigi Ugolini, 
and English sparring partners John Gimson and Anna Burnett. 
For windsurfi ng, the list includes Mattia Camboni, Cypriot 
champion Andreas Cariolou, Greek champion Byron Kokkala-
nis, and Olympic iQFoil champion Marta Maggetti (Paris 2024), 
Giorgia Speciale e Sofi a Renna. The Gulf also attracts foreign 
teams, particularly those from countries with too cold weather 
conditions, who choose Sferracavallo to maintain their training. 
These teams are from all over the world, from Northern Italy, 
Russia, Malta, the Czech Republic, Switzerland, and Poland. 
However, Sferracavallo is not just about performance on the 
water. The guesthouse, designed to accommodate athletes 
during their stay, offers comfort and functionality. Modern 
structure, welcoming facilities provide dedicated spaces for 
rest, recovery, and athletic preparation. The warm Sicilian 
hospitality completes the experience, making Sferracavallo the 
perfect destination for those seeking a seamless combination of 
sport, nature, and hospitality. A place where champions train, 
international teams prepare for competitions, and the passion 
for sailing and windsurfi ng reaches its fullest expression.

Sferracavallo once again proved to be a key destination in the 
international sailing program. During the fi rst week of No-
vember, the Circolo Velico Sferracavallo hosted the Nacra 17 
European Championship, bringing together 36 of the world’s 
most talented sailors for thrilling and spectacular races. On 
the starting line were 18 boats and 36 sailors from Australia, 
Austria, Belgium, Canada, Finland, France, Greece, Italy, the 
Netherlands, Poland, Spain, Switzerland, and the United Sta-
tes.Although the wind was “shy” during those days, the Gulf 
provided an exceptional stage for this high-level competition. 
The event’s success was further confi rmed with the announ-
cement that Sferracavallo will host the 2025 Junior European 
Championship for 49er, 49er FX, and Nacra 17 classes.

A gulf for champions: 
SAILING AND WINDSURFING FIND THEIR EDEN

2024 Nacra17 European Championship
6TH - 10TH NOVEMBER  2024
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SFERRACAVALLO, 
UN MARE DI SPORT: 
da PalermoRema all’OceanMan

F in dalla sua fondazione il Circolo Velico Sferracavallo ha sempre 
aperto le porte a tutte le competizioni di sport acquatici. Nel corso 
degli anni, infatti, il golfo di Sferracavallo è stato lo scenario di 3 
edizioni della PalermoRema, la manifestazione dedicata a tutti gli 

appassionati degli sport del remo e della pagaia. Più di 100 i vogatori – tra 
appassionati, campioni e semplici armatori provenienti da tutta Italia e 
anche dall’estero – che hanno preso parte a ciascuna edizione. Quest’anno 
– in occasione dell’anno giubilare – una delegazione partirà in kayak dalla 
sede sportiva del Circolo Velico Sferracavallo alla volta del Vaticano.
La SferraSwim Cup – che giunge quest’anno alla sua IV edizione – è 
una vera e propria festa del nuoto. Ogni anno ha visto la partecipazione di 
centinaia di nuotatrici e nuotatori di tutte le età, master e young, agonisti ma 
anche neofiti, che si sono sfidati in una gara non competitiva in acque libere 
nel golfo di Sferracavallo. 
Il CVSF è stata la sede scelta per la presentazione dell’OceanMan Swim, la 
prima e unica competizione di nuoto in acque libere a livello mondiale che 
si è svolta il 30 Settembre 2023. Nuotatori di tutto il mondo si sono sfidati in 
un percorso di decine di chilometri. Giunta a Palermo dopo le tappe ospitate 
in Argentina, Brasile, Colombia, Spagna, Thailandia, Ecuador, Panama, Bali, 
Ucraina, Messico, Malesia, Indonesia, Kazakistan, Portogallo e Vietnam, la 
manifestazione è stata un’occasione unica per promuovere il nostro territorio.

Since its foundation, Circolo Velico Sferracavallo has always 
been open to hosting all types of water sports events. Over 
the years, the Gulf of Sferracavallo has been the setting 
for three editions of the PalermoRema, an event dedicated 
for rowing and paddling enthusiasts, which has seen the 
participation of hundreds of rowers across its various edi-
tions. This year, in celebration of the Jubilee year, our K5 (a 
fi ve-person rowing boat) will leave from our Club, heading 
up the Italian coast before arriving in the waters of the Tiber 
River, and eventually reaching the gates of the Vatican. 
The SferraSwim Cup, now in its fourth edition, is a true ce-
lebration of swimming. Each year, it has attracted hundreds 
of swimmers of all ages, competing in a non-competitive 
open-water race in the Gulf of Sferracavallo. 
The CVSF was also chosen as the venue for the presen-
tation of the OceanMan Swim, the world’s fi rst and only 
open-water swimming competition, which took place on 
September 30, 2023. 
Swimmers from around the world faced off in a course 
spanning several kilometers.

Not only sailing
SFERRACAVALLO, A SEA OF SPORTS: 
FROM PALERMOREMA TO OCEANMAN

Nel cuore dell’Italia, culla dell’eccellenza artigianale e dell’innovazione senza pari, scopriamo 
che ridefinisce la mobilità elettrica, trasformandola in un’esperienza esclusiva di 

simbolo dell’evoluzione moderna della 

Alla base della filosofia di NOKOBIKE c’è il 
concetto di “No Compromise”. Ogni e

inconfondibile, mantenendo sempre l’eccellenza delle prestazioni e 
l’attenzione al dettaglio tipica del Made in Italy.

NOKOBIKE accelera verso l’olimpo dei brand di alta gamma 

l’eccellenza sportiva che riflette l’esatta essenza di NOKOBIKE.

“
eleva il concetto di mobilità con uno stile inconfondibile e una tecnologia straordinaria,”

l’industria verso un futuro più sostenibile e green.

L’innovazione si estende al digitale con il lancio di un sito che rivoluziona 
l’esperienza cliente: ogni ciclista può personalizzare nei minimi dettagli la 

bike, trasformando un’idea in realtà. Pagamenti in criptovalute e 

Conferenza OceanMan
Da sinistra: Sabrina Figuccia, Ludovico Giambrone 
e Mark Meldau
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Rassegna Summer Jazz - concerti del Giuseppe 
Urso quartet con Simona Trentacoste, Sergio 
Munafò quintet con Pamela Barone, Gaetano 
Riccobono quintet, Toti Piscopo quintet con 
Claudio Giambruno, Roberta Sava quintet. 

13.07 Concerto 60+40 100% Mario Venuti 
Jazz concert - Autumn season - concerti di Chia-
ra Minaldi quartet, Carmen Avellone quartet
con Vito Giordano, Valeria Terruso quartet, 
Meli-Spadaro-Grillo Trio, Dual Force quartet, 
Palermo New quintet, Floria Faja quintet.

04. 11 - Presentazione  - con Lia Vicari -  del 
libro San Berlinguer, L’ultimo capo del popolo 
comunista (ed. Chiarelettere) di Marcello Sorgi
15.12  - Per il ciclo Incontro con l’autore, ospite 
Roberto Alajmo

Tra gli amici- ospiti che sono passati dal nostro 
Circolo: Rossella Brescia, Giusina Battaglia, 
Vittorio Magazù, Francesco Scianna, Patrizia Pel-
legrino, Nick The Nightfly, Fabio Troiano, Mario 
Venuti e Checco Zalone

Un vivace polo culturale e sociale, ben oltre la sua vocazione 
velica. Il Circolo, negli ultimi anni, ha animato la scena pa-
lermitana con un ricco calendario di eventi, spaziando dalla 
letteratura alla musica, dal jazz ai dibattiti su temi di attua-

lità. Incontri con autori di spicco come Marcello Sorgi, Maurizio Carta 
ed Ernesto Berretti si sono alternati a concerti di artisti del calibro di 
Mario Venuti, creando un fertile terreno di scambio culturale. Il CVSF 
ha inoltre dimostrato grande sensibilità verso temi sociali, aprendo le 
porte ad alcune famiglie ucraine nel tragico momento dello scoppio 
della guerra e organizzando conferenze sull’invasione russa. La musica 
jazz, con rassegne curate da Sergio Munafò, è diventata un appunta-
mento fi sso e imperdibile. Il brunch domenicale e i Sunset party estivi 
hanno completato il calendario, trasformando il CVSF in un punto di 
riferimento per la comunità. Un’attività poliedrica che testimonia la 
volontà di essere parte attiva del territorio. Non solo sport, quindi, ma 
un vero e proprio motore di cultura e aggregazione.

Non solo vela 
Tanti eventi tra cultura, musica e attualità

A lively cultural and social hub, well beyond its sailing vocation. 
In recent years, the club has animated the Palermo scene with 
a rich calendar of events, ranging from literature to music, from 
jazz to debates on current issues. Meetings with prominent 
authors such as Marcello Sorgi, Maurizio Carta and Ernesto 
Berretti alternated with concerts by artists of the caliber of Mario 
Venuti, creating a fertile ground for cultural exchange. The CVSF 
has also shown great sensitivity towards social issues, opening 
its doors to some Ukrainian families in the tragic moment of the 
outbreak of the war and organizing conferences on the Russian 
invasion. Jazz music, with events curated by Sergio Munafò, 
has become a fixed and unmissable event. Sunday brunch and 
summer sunset parties rounded out the calendar, transforming 
the CVSF into a community hub. A multifaceted activity that 
demonstrates the desire to be an active part of the territory. Not 
just sport, therefore, but a real engine of culture and aggregation.

Not just sailing
MANY EVENTS INCLUDING CULTURE, MUSIC 
AND CURRENT EVENTS

2020

6.09  - Festa d’inaugurazione della sede sociale 

2021
25.06  - Presentazione del libro Rêverie (ed. 
Albatros) di Cecilia Minutoli
06.07 -  Festa Welcome Checco Bruni con Fulvio 
Viviano (Sky Tg24)
20.07  - Concerto jazz, This time it’s love del trio 
Benfante- Laudicina- Macaluso
22.07  - Presentazione del libro Trappola in 
fondo al mare (Newton Compton editori) di 
Nicola Riolo

16.09  - Presentazione del libro Palermo, 
biografia progettuale di una città aumentata di 
Maurizio Carta

2022
7.03 - Presentazione del libro Zen al quadrato
(ed. Sellerio) di Davide Camarrone 
05.04 - Welcome Famiglie ucraine
8.04  -  Conferenza su Invasione russa in Ucrai-
na: La Guerra, le cause e le prospettive con Gior-
gio Scichilone, Serena Giusti, Nona Mikhelidze
e Maurizio Scaglione

23.04 - La scuola adotta la città - Vivere la città 
al ritmo del suo mare - Omaggio a Maurilio 
Catalano.
14.06 - Presentazione del libro Non ne sapevo 
niente (Oltre edizioni) di Ernesto Berretti
19.07 - Presentazione del libro Compagni di 
viaggio (Codice edizioni) di Giuseppe Anerdi e 
Paolo Dario
Concerto Amarcord italiano di Sara Lanza, 
Emilio Garofalo e Danilo Ragusa

15.10 - Presentazione del libro Due settimane 
forse un anno (ed. Giunti) di Ilaria Iacoviello

2023
6.06 -  Presentazione libro L’Arte dell’esperienza
(ed. La nave di Teseo) di Marco Bonini
07.06 - Mostra La Sicilia di Maurilio Catalano
23.06 - Presentazione del libro Palermo un’idea di 
cui è giunto il tempo (ed. Marsilio) di Maurizio Carta
04.10 - Presentazione del libro L’avversione di 
Tonino per i ceci e i polacchi (ed. Baldini+Castol-
di) di Giovanni Di Marco

29.02 - Per il ciclo Parola agli sportivi, incontro 
con la nuotatrice Sabrina Seminatore
27.05  - Festa di apertura di stagione con il dj Pat 
Rich e guest, Nick the Nightfly
18.06 - Presentazione del libro Romanzo urbani-
stico (ed. Sellerio) di Maurizio Carta

2024
09.04 Per il ciclo Parola agli sportivi, incontro 
con Fabiana e Salvatore Rinella (campioni lotta 
olimpica)
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Leader nel noleggio di barche a vela e catamarani in Italia

Porti di partenza
- Sicilia: Palermo, Marsala, Capo d’Orlando
- Sardegna: Cannigione, Porto Rotondo/
Punta Asfodeli
- Toscana: Scarlino
- Emilia Romagna: Ravenna

Alcune delle nostre destinazioni
- Isole Eolie
- Isole Egadi
- Sardegna
- Arcipelago toscano
- Corsica
- Elba
- La Maddalena
- Isole croate

www.sailingsicily.com tel: +39 091 58 06 79 email: info@sailingsicily.com

CALENDAR 
2025

30 GEN – 2 FEBBRAIO 
Raduno Optimist Gruppo Agonistico Nazionale

6-9 MARZO 
I Regata Nazionale 29er 

11-13 APRILE 
I tappa RS21 

26-27 APRILE  
Regata Zonale ILCA

16-18 MAGGIO  
II tappa RS21 

15 GIUGNO 
IV Sferraswim Cup

27-28 SETTEMBRE 
Regata Zonale Optimist - Finale Coppa Sicilia 

19 OTTOBRE 
PalermoRema 

28 OTTOBRE – 2 NOVEMBRE
Campionato Italiano Classi Olimpiche 

6-9 NOVEMBRE  
Junior European Championship Nacra 17,  49e, 49er FX 

22-29 NOVEMBRE 
European Championship IQFoil

5-7 DICEMBRE 
IV Sferracavallo International Optmist Race 
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RS21

RS21 YAMAMAY CUP
1 1 / 1 3  A p r i l e  2 0 2 5
1 6 / 1 8  M a g g i o  2 0 2 5
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Promozione e diffusione della vela, organizzazione nel territorio 
palermitano di manifestazioni veliche di respiro nazionale e inter-
nazionale, studio e sviluppo di nuove metodologie per potenziare 
la pratica degli sport del settore nautico. Sono questi i principali 

obiettivi del neonato ‘Consorzio Circoli Velici Riuniti Palermo costituitosi il 
6 Novembre 2024 a Palermo. Il Consorzio – nato dalla volontà dei presidenti 
dei circoli Canottieri Palermo, Centro Velico siciliano, Circolo della Vela 
Sicilia, Circolo Velico Sferracavallo, Club Canottieri Roggero di Lauria, 
Lega Navale italiana Sez. Palermo, Velaclub Palermo e Yacht club del 
Mediterraneo – mira ad un’unione strategica tra i circoli aderenti con l’o-
biettivo di rafforzare la collaborazione e incrementare la visibilità di Palermo 
nel mondo della vela anche al di là dei confini nazionali. Una rete sinergica, 
dunque, che consentirà di ampliare e potenziare l’offerta, organizzare eventi 
di alto livello tecnico e dal forte interesse mediatico, incentivare attività per 
la diffusione della cultura nautica e promuovere manifestazioni in grado di 
attrarre un pubblico sempre più vasto. 
Già in calendario il primo appuntamento che vedrà gli 8 circoli del Consorzio 
protagonisti. A fine Ottobre, infatti, Palermo ospiterà il CICO (Campionato 
italiano classi olimpiche), una delle più importanti regate della Federazione 
Italiana Vela. Un’occasione per mettere in campo tutta l’esperienza, la pro-
fessionalità, la volontà e la passione dei circoli del Consorzio con l’intento 
di favorire la crescita di Palermo come scena velica di forte credibilità e 
concretezza e al contempo promuovere la bellezza naturale paesaggistica 
del nostro territorio. Per assicurare le migliori condizioni di gara, le attività 
saranno distribuite su 4 aree lungo la costa palermitana: Cala, Roosvelt, Mon-
dello e Sferracavallo. Questa scelta strategica consentirà l’adattamento alle 
specifiche esigenze di ogni classe, consentendo così agli atleti di competere 
nelle condizioni più favorevoli possibili.
Il nostro Circolo vedrà in acqua gli equipaggi delle classi 49er, 49er Fx, Nacra17
e IqFoil. Il golfo di Mondello, invece, ospiterà le regate di 470, 2.4 e  Ilca 6-7
mentre alla Cala saranno protagonisti gli atleti delle classi 2.4mR e Hansa 303.

The promotion and dissemination of sailing, the organization 
of national and international sailing events in the Palermo 
area, and the study and development of new methodologies 
to enhance the practice of water sports are the main goals of 
the newly formed ‘Consorzio Circoli Velici Riuniti Palermo,’ 
established on November 6, 2024, in Palermo. The Consor-
tium, born from the will of the presidents of the Palermo 
Canoe Club, Centro Velico Siciliano, Circolo della Vela Sicilia, 
Circolo Velico Sferracavallo, Club Canottieri Roggero di Lauria, 
Lega Navale Italiana Sez. Palermo, Velaclub Palermo, and 
Yacht Club del Mediterraneo, aims to create a strategic allian-
ce between the participating clubs to strengthen collaboration 
and increase Palermo’s visibility in the sailing world, both 
nationally and internationally. This synergistic network will 
expand and enhance offerings, organize high-level technical 
events with strong media interest, promote nautical culture, 
and attract larger audiences through impactful events.
CICO - First Event Scheduled:
The first event on the calendar will see the eight clubs of the 
Consortium take center stage. At the end of October, Palermo 
will host the CICO (Italian Championship of Olympic Classes), 
one of the most significant regattas of the Italian Sailing 
Federation. This event will be the first opportunity to test out 
the experience, professionalism, determination, and passion of 
the Consortium clubs, with the aim of helping Palermo grow 
into a credible and concrete sailing hub while promoting the 
stunning natural beauty of our territory. To ensure the best 
race conditions, all the classes will be splitted in four race 
courses along the Palermo sea: Cala, Roosevelt, Mondello, and 
Sferracavallo. This strategic choice will allow all the classes to 
get the best specific conditions, ensuring athletes to compete 
in the most favorable way. Our Circolo will host teams in the 
49er, 49er FX, Nacra17, and IqFoil classes. The Gulf of Mondel-
lo will host the 470, 2.4, and ILCA 6-7 classes, while Cala will 
feature athletes in the 2.4mR and Hansa 303 classes.

Otto circoli palermitani insieme 
Il consorzio per promuovere il territorio e lo sport

All together for sailing:
EIGHT SAILING CLUBS IN PALERMO JOIN FORCES 
TO PROMOTE THE TERRITORY AND THE SPORT
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junior european championships
06/09 NOVEMBRE 2025

european championships
22/29 NOVEMBRE 2025

NACRA 17, 49ER, 49ER FX IQFOIL

junior european championshipsjunior european championshipsjunior european championships
06/09 NOVEMBRE 202506/09 NOVEMBRE 2025

NACRA 17, 49ER, 49ER FXNACRA 17, 49ER, 49ER FX
european championshipseuropean championships

22/29 NOVEMBRE 2025

IQFOIL
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LA NOSTRA STORIA AGONISTICA
Da giovane realtà a polo velico internazionale
Derive, foil, catamarani per tanti successi in acqua

P
ur essendo una realtà relativamente giovane nel panorama 
velico, il CVSF ha saputo in pochi anni ritagliarsi uno spazio di 
rilievo grazie a una costante crescita e all’introduzione di diverse 
discipline che spaziano dalle derive alle tavole, fino ai catama-
rani. La sua storia agonistica, iniziata nel 2017, è un esempio di 

dinamismo e apertura verso le nuove tendenze del mondo della vela. Il primo 
passo di questa avventura è datato 2017 con l’introduzione del 29er, una 
deriva doppia acrobatica e performante che ha subito acceso l’entusiasmo 
dei giovani atleti. L’anno successivo, il 2018, segna un’importante espansione 
con l’arrivo delle classi Optimist e Open Skiff. L’Optimist, imbarcazione pro-
pedeutica per eccellenza, ha permesso di avvicinare i giovanissimi alla vela, 
mentre l’Open Skiff ha offerto una transizione più moderna e dinamica verso 
le derive superiori. Il 2021 è un anno di svolta con l’ingresso nel mondo delle 
tavole grazie alla classe Techno 293. Nello stesso anno, si consolida l’atten-
zione alle derive con l’arrivo dell’equipaggio della classe velica 49er FX, una 
delle classi più spettacolari e adrenaliniche del panorama velico mondiale. 
L’incessante evoluzione continua nel 2022 con l’introduzione dell’iQFoil, la 
nuova tavola olimpica a foil che rappresenta l’ultima frontiera della veloci-
tà sull’acqua, e l’aggiunta dei catamarani F18, imbarcazioni performanti e 
tecniche che richiedono grande abilità e coordinazione di equipaggio. Il 2023 
vede l’arrivo del Wing Foil, una disciplina relativamente nuova che combina 
il windsurf con il foil, offrendo nuove sensazioni e possibilità di navigazio-
ne. Infine, la novità del 2024: il Circolo Velico apre le porte anche alla classe 
Laser (ora ILCA), una delle derive singole più diffuse e competitive al mondo, 
completando così un’offerta formativa e agonistica a 360 gradi. Questo 
percorso, caratterizzato da un continuo aggiornamento e dall’attenzione alle 
nuove discipline, testimonia la vitalità del Circolo e la sua volontà di essere 
un punto di riferimento per gli appassionati di vela di ogni età e livello. Un 
circolo che guarda al futuro, senza dimenticare le radici e la passione per il 
mare e che ha saputo conquistare anno dopo dopo, disciplina dopo discipli-
na, riconoscimenti e premi a livello nazionale e internazionale.

Although a young age in sailing community, CVSF managed 
a constant growth in few years, thanks to the introduction 
of various classes, from dinghies to windsurfer and catama-
rans. Its competitive history, began in 2017, is an example of 
dynamism and openness to new trends in the sailing world. 
The first step happened back to 2017 with the beginning of 
the 29er, a high-performance acrobatic double-handed boat 
that quickly sparked the enthusiasm of young athletes. The 
following year, 2018, we started with the Optimist and Open 
Skiff classes. Thanks to Optimist, we allowed very young sai-
lors to get into the sport, while the Open Skiff offered a more 
modern and dynamic transition to higher-performance din-
ghies. 2021 marked an important point with the introduction 
of windsurf thanks to the Techno 293 class. In the same year, 
we reinforced the dinghy classes with the arrival of the 49er 
FX class, one of the most spectacular and adrenaline classes 
in the Olympic world. The constant evolution continued in 
2022 with the introduction of the iQFoil, the new Olympic foil 
board that represents the speed on the water, as well as the 
F18 catamarans, highly technical boats requiring great skill and 
crew coordination.
2023 sees the arrival of Wing Foil, a relatively new discipline 
that combines windsurfing with foil, offering new sensations 
and sailing possibilities. Finally, the novelty of 2024: the Sai-
ling Club also opens its doors to the Laser class (now ILCA), 
one of the most popular and competitive single dinghies in 
the world, thus completing a 360-degree training and compe-
titive offer. This path, characterized by continuous updating 
and attention to new disciplines, testifies to the vitality of the 
Club and its desire to be a point of reference for sailing enthu-
siasts of all ages and levels. A club that looks to the future, wi-
thout forgetting its roots and passion for the sea and that has 
been able to conquer year after year, discipline after discipline, 
awards and prizes at national and international level.

Our race squad history
FROM A YOUNG REALITY 
TO AN INTERNATIONAL SAILING CLUB
DINGHIES, FOILS, CATAMARANS
MANY SUCCESSES ON THE WATER
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ALBO DEI VINCITORI

2023
Campionato Europeo - Torbole
Techno 293 
2ª classificata U13 F, Marta Clemente
2° classificato U13 5.0 M, Marco Cicerone 
3ª classificata U13 5.0 F, Greta Alesi
       
II Coppa Italia - Torbole
IQFoil 
1ª classificata Youth F, Sara Mangione
       
Campionato Mondiale - Quiberon
Techno 293
1° assoluto U13, Alessandro Vigneri
       
Coppa Primavela - Ravenna
2° classificato M, Luca Macaluso
       
Coppa del Presidente - Ravenna
Techno 293
1ª classificata F, Greta Alesi
2° classificato assoluto, Marco Cicerone
3° classificato assoluto, Vincenzo Clausi
       
Campionato italiano Giovanile
in singolo - Ravenna
Techno 293 
3ª classificata U13 F, Greta Alesi 
IQFOIL 
3° classificato Junior M, Blasco Aronica
       
II Tappa Coppa Italia – Marina Julia
Techno 293
CH4
2° classificato assoluto, Vincenzo Clausi 
3° classificato M, Marco Cicerone
1ª classificata assoluta F e 3ª assoluta, 
Greta Alesi 
T293
3° classificato U13 M, Alessandro Pietro 
Vigneri 
2ª classificata U13 F, Marta Clemente
       
Campionato Italiano Platu 25 - 
Sciacca
3° classificato Scarface
Equipaggio: Luciano Marchese, Giovanni 
Coccoluto, Giovanni Aiello, Giulia 
Marceddu, Emanuele Lisciandrello
       
Mondiale 49er FX - Travemunder 
Woche
2e classificate U23 F, Sofia Giunchiglia e 
Giulia Schio
       
CICO - Campionati Italiani Classi 
Olimpiche - Ancona
49er FX
1e classificate U23 e 2e classificate F, Sofia 
Giunchiglia e Giulia Schio

2024
I Nazionale 29er - Formia
1e classificate U17, Cristina di Bona ed 
Eleonora Cardella
       
I Nazionale O’pen Skiff - Taranto
3° classificato, Edoardo Covais
       
I Tappa Coppa Italia Techno 293 - 
Civitavecchia 
CH3
1° classificato, Luca Macaluso
U13
2° classificato, Marco Cicerone
3ª classificata assoluta e 1ª femminile, 
Greta Alesi 
3° classificato maschile, Vincenzo Clausi 
3ª classificata femminile, Marta Clemente
       
II Nazionale 29er - Porto Pollo
1e classificate U17 e 3e femminili, Cristina 
Di Bona ed Eleonora Cardella
       
I Tappa Eurochallemger O’pen 
Skiff - Arco
3° classificato, U15, Angelo Di Vita
       
II Tappa Coppa Italia IQFOIL - 
Cagliari
2° classificato, Blasco Aronica
       
II Nazionale O’pen Skiff Livorno
3° classificato, Edoardo Covais
       
II Tappa Coppa Italia Techno 293 - 
Torbole 
CH3
1° classificato, Luca Macaluso
CH4
3° classificato, Lorenzo Macaluso
U13
1° classificato, Vincenzo Clausi
3° classificato, Giorgio Clausi
1ª classificata femminile, Marta Clemente
2ª classificata femminile, Greta Alesi
       
IQFOIL International Game - 
Campione sul Garda
3° classificato, Blasco Aronica 
       
III Tappa Coppa Italia Techno 293 
Porto Corsini
CH3
1° classificato, Luca Macaluso
CH4
3° classificato, Lorenzo Macaluso
U13
1ª classificata, Greta Alesi
Campionato del Mondo Juniores 
49FX
1e classificate, Sofia Giunchiglia e Giulia 
Schio  

2019
EuroCup 29er Barcelona 
1e femminili Youth e 9 assolute, Sofia e 
Marta Giunchiglia 

2020
EuroCup 29er Barcelona 
1e femminili Youth, Sofia e Marta 
Giunchiglia 

2021
Yunior World Championship - 
Gydnia Polonia
3° Classificato (Silver Fleet), Sofia 
Giunchiglia e Giulia Schio,
       
Windsurf Techno 293
Marta Clemente
3ª Classificata Ch3 - 2° Tappa Coppa Italia 
- Ravenna 
3ª Classificata Ch3 - 3° Tappa Coppa Italia 
- Torbole
2ª Classificata Ch3 - Coppa Primavela
       
Windsurf Windsurfer
Regata Nazionale Windsurfer (Palermo 
13-14 Novembre)
Blasco Aronica, 2 Classificato Categoria 
leggeri
1° Classificato Under 19 
1° Classificato Under 17

2022
Campionato Italiano Classi 
Olimpiche - Formia 
49er FX
1e classificate Sofia Giunchiglia e Giulia 
Schio
       
Sferracavallo International 
Optimist Race
1° classificato Cadetti, Edoardo Rizzi
       
Circuito Coppa Italia
CH3 Femminile
2ª classificata Greta Alesi
3ª classificata Marta Clemente
       
Coppa PrimaVela 
Ch3 F
2ª classificata Greta Alesi
3ª classificata Marta Clemente
Ch3 M
2° classificato Vincenzo Clausi
       
Campionato italiano IQFoil 
U19 F
2ª classificata Sara Mangione
       
Campionato del mondo Windsurfer
cat leggeri U15 e U19
1° classificato Blasco Aronica
       
Campionato Italiano classi 
olimpiche classe 49erFX
1e classificate Sofia Giunchiglia e Giulia 
Schio
       
Platu 25 International gold cup - 
Anzio 
3° classificato assoluto, 1° Corinthian, 1° 
under 24
Equipaggio formato da: Giovanni 
Sanfilippo, Zeno Santini, Riccardo Gueci 
e Flavio Rocca
       
Campionato Italiano Catamarani 
Formula 18
2i classificati Marco Gambardella e Felice 
Cupane

Campionato del Mondo Techno 293
U13
2ª classificata, Greta Alesi
3ª classificata, Marta Clemente
       
Campionato del Mondo Open skiff
3ª classificata U12, Virna Di Gerlando
       
Campionati Italiani Techno 293 - 
Genova
U13
1° classificato, Vincenzo Clausi  
2° classificato, Marco Cicerone
3ª classificata assoluta e 1ª F, Marta 
Clemente
2ª classificata F, Greta Alesi
       
Gran Prix Switch - Malcesine
2° classificato, Lorenzo Bianchini
       
Trofeo Optimist Italia Kinder 
Dongo
2ª classificata femminile, Giorgia 
Tumbarello 
       
Campionato Italiano CICO 49FX
1e classificate, Sofia Giunchiglia e Giulia 
Schio 
       
IV Tappa Coppa Italia Techno 293 - 
Sferracavallo
CH3
1° classificato Luca Macaluso e Vincitore 
della Coppa PrimaVela
CH4
1° classificato e 3° U13, Marco Cicerone
       
Coppa dei Campioni Open skiff
U12
3ª classificata e 1ª F, Virna Di Gerlando
U16
2° classificato, Angelo Di Vita
       
Campionato Europeo Techno 293 - 
Atene
U13
3° classificato assoluto e 2° maschile, 
Vincenzo Clausi
3ª classificata F. Marta Clemente
       
Sferracavallo International 
Optimist Race
1° classificato Juniores, Filippo Noto
3° classificato J, Vittorio Lentini
3° classificato Cadetti, Edoardo Mortillaro
       
II Trofeo Challenger 38° 
Mediterranean Cup 
1° classificato, Antonino Mortillaro

Marta e Sofi a 
Giunchiglia.
A destra, dall’alto:
Alessandro Vigneri.
Luca Macaluso
Virna Di Gerlando 
e Angelo Di Vita.
Greta Alesi, 
Blasco Aronica, 
Marta Clemente, 
Marco Cicerone, 
Vincenzo Clausi
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Ho iniziato a solcare le acque del nostro mare all’età di 6 anni, grazie 
alla passione che mio padre mi ha trasmesso. La vela è entrata nella 
mia vita fin da piccola, cominciando con l’Optimist, per poi passare 
al doppio 29er, dove ho avuto il privilegio di navigare con mia so-

rella Marta. È proprio lì che ho capito che la vela sarebbe diventata la mia vita. 
Sono nata a Sferracavallo, in una casa di villeggiatura proprio sul mare, e non 
avrei mai immaginato, da piccola, che il Circolo Velico Sferracavallo, fondato 8 
anni fa da mio padre, sarebbe diventato una realtà così grande. Un sogno che si 
è avverato, un circolo nel nostro angolo di paradiso. Il CVSF è stato il punto di 
partenza della mia carriera agonistica e grazie ad esso sono riuscita a raggiun-
gere traguardi incredibili, fino a diventare una velista professionista.
Quattro anni fa è iniziata la nostra avventura – mia e di Sofia – nel doppio olim-
pico 49erFX. Grazie a questo percorso, abbiamo avuto la possibilità di navigare in 
tutto il mondo, visitando numerosi circoli e strutture. Eppure, raramente ci siamo 
sentite a casa come al CVSF. Le condizioni in acqua sono semplicemente perfette, 
e l’uscita a mare è accessibile con qualsiasi vento e condizione del mare. Ma ciò 
che rende davvero speciale il CVSF è l’atmosfera unica che si respira, con i colori e 
il calore della borgata che ci fanno da cornice.
Siamo una grande famiglia, che va oltre il circolo stesso. I pescatori ci han-
no accolto a braccia aperte e continuano a ringraziarci per il restauro della 
borgata, e noi, ogni volta che torniamo dalle regate, siamo solite portare loro 
magliette e cappellini come segno di gratitudine. Il Circolo Velico Sferracaval-
lo ha sempre creduto in noi, ci ha supportate, ci ha guidate. E ogni volta che 
otteniamo una vittoria, tornando al circolo, siamo accolte come una famiglia, 
con festeggiamenti che riempiono il cuore.
Grazie ai nostri risultati, da un anno facciamo parte del gruppo sportivo della 
Guardia di Finanza, ma il CVSF rimarrà sempre la nostra casa, il nostro rifu-
gio, pronto ad accoglierci con calore e orgoglio.

I started sailing in the home waters at the age of 6, thanks to 
the passion  my father passed on me. Sailing has been a part of 
my life since I was young, starting with the Optimist, and then 
jumping on to the 29er, where I had the privilege to sail with 
my sister Marta. It was there that I realized sailing would beco-
me my life. I was born in Sferracavallo, living in a home right by 
the sea, and I never imagined, as a child, that the Circolo Velico 
Sferracavallo, founded 8 years ago by my father, would grow 
into such a significant reality. A dream came true, a club in our 
corner of paradise. CVSF was the starting point of my competi-
tive career, and thanks to it, I’ve been able to achieve incredible 
results and becoming a professional sailor.
Four years ago started our adventure together with Sofia in the 
Olympic 49er FX class. Through this journey, we’ve had the 
opportunity to sail around the world, visiting numerous clubs 
and reality. To be honest, we’ve rarely felt as at home as we do 
at CVSF. The conditions on the water are simply perfect, and 
getting out to sea is easy in any wind and sea conditions. But 
what truly makes CVSF special is the unique atmosphere, with 
the colors and warmth of the village surrounding us. 
We are a big family, which goes beyond the club itself. The 
fishermen welcomed us with open arms and continue to thank 
us for the restoration of the village, and we, every time we 
return from regattas, bring them t-shirts and hats as a sign of 
gratitude. The Circolo Velico Sferracavallo has always believed 
in us, supported us, and guided us. And every time we achieve 
a victory, returning to the club, we are welcomed like a family, 
with celebrations that fill our hearts. Thanks to our results, we 
have been part of the Guardia di Finanza sports group, but 
the CVSF will always remain our home, our refuge, ready to 
welcome us with warmth and pride.

Sofi a Giunchiglia e Giulia Schio
CAMPIONESSE MONDIALI 49ER FX
In giro per il mondo, ma il circolo come casa

Sofia Giunchiglia and Giulia Schio
49ER FX WORLD CHAMPIONS
‘‘AROUND THE WORLD BUT THE CLUB AS HOME’’



50 CIRCOLO VELICO SFERRACAVALLO 51CIRCOLO VELICO SFERRACAVALLO

ANTONINO CANGEMI - IqFoil
L’avventura in veste di allenatore – oggi 
una passione intensa alla stregua di 
quella di atleta – inizia con un’incertez-
za: la classe RSX sarebbe stata inserita 
per ‘Parigi 2024’. In quel momento 
Antonino si sente demotivato e si allon-
tana da quel mondo per intraprendere 
gli studi universitari. È il 2018. Bastano 

pochi mesi lontano dal mare e dal windsurf per sentirne il 
forte richiamo. Dopo una proficua esperienza in veste di coach 
a Torbole, torna in Sicilia, al CVSF, dove inizia ad allenare la 
squadra Techno 293. Passa qualche anno e Antonino si dedica 
ad allenare i ragazzi delle ‘’tavole volanti’’, gli IqFoil. Da poco 
tempo è anche tecnico della nazionale IqFoil under 19.

FRANCESCO TOMASELLO - T293
Surfista con il pallino del mondo far-
maceutico. O viceversa. Francesco, al-
lenatore di windsurf, sale su una tavola 
da piccolissimo. A soli 10 anni comincia 
la sua carriera sportiva, al Clubino del 
mare, sotto la guida di Giangaspare 
Carta e Chiccho Belli. Tanti i successi 
e i titoli vinti. Fino al 2018 ha vissuto il 

mondo del windsurf da atleta, facendo parte anche della Na-
zionale, per poi abbandonare nel nome di un’altra grande sfida: 
la laurea in Farmacia che consegue con successo. Ma la passio-
ne per il windsurf continua a coltivarla ogni giorno attraverso i 
suoi giovani allievi della squadra Techno293 del CVSF.

ENRICO PICONE - Techno 293
Classe ’93, laureato in Sports Coaching, 
Physical Education and Sports Science 
all’Anglia Ruskin University of Cambri-
dge, oltre ad averlo studiato ha anche 
praticato tanto sport sin da piccolissimo 
ma è il windsurf la disciplina che gli 
ha rubato il cuore. Inizia a regatare nel 
2004 e ottiene grandi risultati nel corso 

della sua carriera (3° ranking nazionale 2005, 15° mondiale 
2007, 3° ranking nazionale 2009 e 14° al CICO 2010) per poi 
concludere con la classe olimpica RS:X nel 2010. Dal 2011 
inizia l’avventura di istruttore/allenatore di windsurf presso 
diversi circoli, nel 2021 trova casa al CVSF, dove grazie al pre-
sidente ed ai colleghi, è nata una delle migliori scuole e squadre 
agonistiche d’Italia.

GIUSEPPE ZERILLO - T293
Ex atleta di windsurf con importanti 
successi a livello nazionale e internazio-
nale, tra cui la vittoria del Campionato 
Italiano Techno 293 U15 a Venezia, del 
Mondiale RS:One U19 a Marina Julia e 
del titolo di Vice-Campione Mondiale 
RS:One a Beylikdüzü, in Turchia, Giu-

seppe Zerillo ha conseguito la laurea magistrale in Economia e 
Management e un Master in Management dello Sport. Da quat-
tro anni è istruttore del team di windsurf. Grazie a un lavoro 
intenso e mirato, uno dei suoi atleti ha recentemente vinto il 
titolo di Campione del Mondo Techno 293 U13 a Quiberon, 
Francia.

LORENZO BIANCHINI - 29er e 49er
Gardesano di nascita ma palermitano 
d’azione, Lorenzo Bianchini arriva al 
Circolo Velico Sferracavallo già nei 
primi giorni dalla sua fondazione. Al-
lenatore, ai tempi, del team 29er – che 
vedeva in barca le sorelle Sofia e Marta 
Giunchiglia – oggi Lollo vive e respira 

il Circolo e Sferracavallo come casa. Atleta talentoso dall’al-
tissimo valore tecnico è stato l’allenatore del team 49erFx 
formato da Sofia Giunchiglia e Giulia Schio (oggi atlete del 
Gruppo sportivo delle Fiamme Gialle) fino a portarle a vincere 
per 2 volte il Campionato italiano e una medaglia d’argento ai 
Mondiali. Lo scorso settembre ha portato i colori del nostro 
guidone sul secondo gradino del podio del Grand Prix Switch 
(Malcesine). Oggi per il CVSF riveste il ruolo di coordinatore 
della sezione vela, della gestione delle regate e allenatore 29er 
e 49erFX.

GABRIELE CORTEGIANI - ILCA
Gabriele Cortegiani – coach della squa-
dra ILCA, new entry nella crew del CVSF 
– ha iniziato a navigare in giovane età, 
spinto da una passione innata per il mare 
e la vela. Fin dai primi anni ha mostrato 
talento e una forte determinazione, e nel 
corso della sua carriera ha gareggiato in 

varie classi di imbarcazioni tra cui L’Equipe con cui ha sfiorato 
il titolo di campione italiano. Negli anni, tante partecipazioni a 
regate nazionali e internazionali fino ad approdare al mondo dei 
coach. La sua capacità di pianificare le mosse e adattarsi rapida-
mente alle condizioni mutevoli del mare, costituiscono i punti di 
forza del suo stile di allenamento. 

ENRICO TORTORICI - Optimist
Cresciuto sportivamente al Circolo 
velico Marsala, Enrico Tortorici da un 
anno è il coach della squadra Optimist 
del nostro Circolo. A 10 anni la sua 
prima esperienza sull’Optimist che lo 
conquista immediatamente e nonostan-
te la poca esperienza riesce ad ottenere 
in pochissimo tempo buoni piazzamenti 

tanto da essere selezionato per il Campionato mondiale in 
Sud Africa. L’anno dopo il passaggio alla classe 420 e il primo 
Campionato italiano. L’esperienza agonistica è diventata la sua 
più grande lezione: ora, da allenatore, trasmette ai suoi atleti 
non solo la tattica e la tecnica, ma l’amore viscerale per la vela 
che lo ha animato nelle competizioni.

I NOSTRI COACH

Antonino Cangemi - iQFoil
Antonino’s journey as a coach – a passion today as intense as his former ath-
lete’s drive – began with uncertainty: would the RSX class be included in Paris 
2024? At that moment, Antonino felt demotivated and distanced himself from 
the sport to focus on his university studies. It was 2018. Just a few months away 
from the sea and windsurfing were enough to call him back. After a successful 
coaching experience in Torbole, he returned to Sicily, to CVSF, where he began 
coaching the Techno 293 team. A few years later, Antonino shifted his focus to 
coaching the young athletes of the “flying boards” – the iQFoil class. Recently, 
he also became the coach of the Under 19 iQFoil National Team.
Francesco Tomasello - T293
A windsurfer with a passion for the pharmaceutical world, or opposite way? 
Francesco, a windsurfing coach, first stepped on a board as a young child. At 
just 10 years old, he began his sporting career at the Clubino del Mare, under the 
guidance of Giangaspare Carta and Chicco Belli. Numerous successes and titles 
won. Until 2018, he has been an athlete, even being part of the National Team, 
before stepping away to pursue another significant challenge: a degree in Phar-
macy, which he successfully completed. However, his passion for windsurfing 
remains strong, and he continues to nurture it daily through coaching young 
athletes in the CVSF Techno293 team.
Enrico Picone - Techno 293
Born in 1993, Enrico holds a degree in Sports Coaching, Physical Education, and 
Sports Science from Anglia Ruskin University in Cambridge. A sports enthusiast 
from a young age, windsurfing was the discipline that stole his heart. He began 
racing in 2004 and achieved notable results throughout his career (3rd National 
Ranking in 2005, 15th in the 2007 World Championship, 3rd National Ranking in 
2009, and 14th at the CICO 2010), eventually transitioning to the RS:X Olympic 
class in 2010. Starting in 2011, Enrico began his coaching career, working at various 
clubs. In 2021, he found a home at CVSF, where, with the support of the president 
and colleagues, one of the best schools and competitive teams in Italy was born.
Giuseppe Zerillo - T293
A former windsurfing athlete with significant achievements both nationally and 
internationally, including winning the Techno 293 U15 Italian Championship in 
Venice, the RS:One U19 World Championship in Marina Julia, and the Vice-Wor-
ld Champion title in RS:One at Beylikdüzü, Turkey. Giuseppe has a Master’s 
degree in Economics and Management and a Master’s in Sports Management. 
For the past four years, he has been an instructor for the windsurfing team. 
Thanks to his dedicated and targeted efforts, one of his athletes recently won 
the Techno 293 U13 World Championship in Quiberon, France.
Lorenzo Bianchini - 29er and 49er
Originally from Lake Garda but moved to Palermo, Lorenzo Bianchini joined 
Circolo Velico Sferracavallo in the club’s early days. At that time, he was the 
coach of the 29er team, which included  the sisters Sofia and Marta Giunchiglia. 
Today, Lollo lives and breathes the club and Sferracavallo as his home. A talen-
ted athlete with exceptional technical value, coaching the 49erFX team formed 
by Sofia Giunchiglia and Giulia Schio (now athletes of the Guardia di Finanza 
Sports Group), bringing them to with two Italian Championship and a gold me-
dal at last World Championships in 2024. Last September, he finished second at 
the Grand Prix Switch (Malcesine). Currently, Lorenzo is not only a coach but he 
coordinates “Casa Quarara” and organizes all the events.
Gabriele Corteggiani - ILCA
Gabriele Corteggiani, coach of the ILCA team and a new to the CVSF crew, star-
ted sailing at a young age, driven by an innate passion for the sea and sailing. 
He showed talent and determination early on and competed in various classes, 
including L’Equipe, where he narrowly missed the Italian Championship title. 
Over the years, he participated in numerous national and international regattas, 
ultimately transitioning to coaching. His ability to plan tactics and adapt quickly 
to changing sea conditions forms the cornerstone of his coaching style.
Enrico Tortorici - Optimist
Growing up in sports at Circolo Velico Marsala, Enrico Tortorici has been the 
coach of the CVSF Optimist team for the past year. He started sailing on 
Optimist at 10 years old, falling in love with the sport immediately. Despite his 
limited experience, he quickly achieved strong results, eventually earning a spot 
in the World Championship in South Africa. The following year, he moved to 
the 420 class and competed in his first Italian Championship. His competitive 
experience became his greatest lesson, and now, as a coach, he not only teaches 
his athletes tactics and technique but also a deep love for sailing that drove him 
through his own career.

OUR COACHES
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LE NOSTRE SQUADRE

TECHNO 293 

PRE AGONISMO
Jacopo Badajacca 
Edoardo Zerillo

KIDS
Beatrice Atti
Gabriele Celestino 
Daniele Gambino 
Obi Gordon 
Ginevra Licalsi
Luca Macaluso 
Federico Samonà 

PLUS
Greta Alesi
Ettore Ammoscato
Marco Cicerone
Giorgio Clausi
Vincenzo Clausi
Marta Clemente 
Lorenzo Macaluso
Giovanni Moncada 
Adriano Samonà 

F18
Simon Campanella

Felice Cupane
Marco Gambardella 

WING FOIL
Fabrizio Bellanca
Vittorio Saia

IQFOIL
Blasco Aronica

Jacopo Gravagno 
Alessandro Mangione

Sara Mangione
Giovanni Politi 

Alessandro Vigneri

ILCA 
Giuseppe Cascio 
Edoardo Covais

Clara Fucarino
Alberto Incarbona

Vittoria Nastasi
Federico Studer  

OPTIMIST
Elena Guidi 
Vittorio Lentini
Antonino Mortillaro 
Edoardo Mortillaro 
Giorgio Politi 
Edoardo Rizzi

OPTIMIST
PRE AGONISMO 

L’aiuto coach 
Giorgia Buggea con

Samuele Bertolini
Michele Carminio 

Manfredi Reale 
Manfredi Sacco 
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P er “aver riqualifi cato una zona della borgata di Sferracavallo, 
fondando il Circolo Velico, distinguendosi per meriti ed impegno 
sportivo”. È questa la motivazione per il Premio Blue Economy
che è stato assegnato lo scorso 30 Novembre al Presidente Giu-

seppe Giunchiglia. L’iniziativa – svoltasi al Marina Convention Center – 
ha riunito varie personalità e professionalità che sono riuscite a rendere il 
mare una risorsa lavorativa.
Alla presenza del presidente della Regione Siciliana, Renato Schifani, 
dell’assessore regionale alle Attività Produttive, Edi Tamajo e del Sindaco 
Lagalla, il presidente Giunchiglia ha ribadito l’importanza del mare e delle 
iniziative imprenditoriali volte a rilanciare l’economia di un territorio e 
costruire il futuro delle nuove generazioni. 
L’evento – organizzato da Alquadrato con l’event manager Alessandro 
Alessi e il project manager Simone Aiello – è stato cofi nanziato dalla 
Regione Siciliana, assessorato per le Attività Produttive, con l’iniziativa 
“Sicilia che piace” 2024. 

Premio Blue Economy 
per la riqualifi cazione del territorio

Sferracavallo rinasce con il Circolo Velico
PREMIO BLUE ECONOMY 
PER LA RIQUALIFICAZIONE DEL TERRITORIO

Circular

Innovation & Sustainability
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L’importanza di essere sostenibili: 

Circular assiste il mondo 

dell’impresa a raggiungere gli 

obiettivi più alti e quali�cati, 

secondo parametri e certi�cazioni 

di sostenibilità ambientale e 

sociale che misurano e 

ottimizzano i processi produttivi e 

avvicinano il primato sul mercato.
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�� Sostenibilità è ambiente

Sostenibilità è etica 
Sostenibilità è pro�tto di tutti
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For “having redeveloped an area of the Sferracavallo village, 
distinguishing himself for merit and sporting commitment’’.  
This is the motivation for the Blue Economy Award which 
was awarded last November 30th to President Giuseppe 
Giunchiglia. The initiative - which took place at the Marina 
Convention Center - brought together various personalities 
and professionals who managed to make the sea a working 
resource. In the presence of the president of the Sicilian 
Region, Renato Schifani, the regional councilor for Producti-
ve Activities, Edi Tamajo and the Mayor Lagalla, President 
Giunchiglia reiterated the importance of the sea and of 
entrepreneurial initiatives aimed at relaunching the economy 
of a territory and build the future of new generations.  The 
event - organized by Alquadrato with the event manager Ales-
sandro Alessi and the project manager Simone Aiello - was 
co-financed by the Sicilian Region, department for Productive 
Activities, with the initiative “Sicilia che piace 2024’’.
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Nell’ immaginario del palermitano doc  - e non solo doc -  si cela la 
nostalgia di un paradiso mediterraneo all’ombra delle palme e delle 
chiome dei pini su un mare cristallino nel quale si specchiano le 
aspre falesie dolomitiche dei nostri monti costieri.  Può sembrare 

incredibile, ma questo luogo immaginario a chilometri zero esiste ancora ed è a 
Sferracavallo sul  lato di ponente che guarda Barcarello. Anni fa era un pascolo 
di pecore e capre bruciato dal sole e dalla salsedine, punteggiato dai cespugli 
dello scopazzo, la palma nana, ora è parte della città. L’Azienda delle Foreste 
Demaniali vi impiantò un bosco di pini.  E’ la Baia del Corallo, resort di classe, 
sede privilegiata degli sportivi e degli amanti del mare. E’ un gioiello ma il nome 
nasconde la verità: non è una Baia ma una scogliera. Raccontare la Baia richiede 
qualche premessa storica: anzitutto la scoperta delle nostre bellezze naturali è 
stata sempre merito degli  stranieri e nel nostro caso furono i francesi a scoprire 
e “valorizzare” la  Baia negli anni  ’50 col primo villaggio turistico coevo dei 
Villages Mediterranée di Cefalù e di Mongerbino.  Negli anni ‘70 seguì l’assegna-
zione al  CUS e all’ Associazione per gli ostelli della gioventù. Gli anni successivi 
sono stati vissuti con lo spettro dell’abbandono o dell’affidamento a gestori sco-
nosciuti o peggio speculatori in agguato. L’apertura del Circolo Velico ha rasse-
renato le aspettative, ha ridato fiato alla Baia, ha assicurato quella dignità socia-
le che si merita il paesaggio e ha perseguito l’equilibrio necessario alla fruizione 
e al mantenimento dell’aspetto naturale. La conduzione sapiente e appassionata 
assicurata dall’apporto prezioso di Tonin e del fido Hassan è riuscita a migliora-
re sensibilmente l’ambiente senza snaturarlo. É riuscita soprattutto a vincere gli 
incendi spaventosi che hanno minacciato la distruzione del sito. Il caos vegetale 
succeduto all’incuria è stato ridimensionato nel rispetto della vegetazione rigo-
gliosa e delle sue contaminazioni floristiche. L’impianto del tappeto erboso ha 
cambiato l’assetto dell’ambiente siccitoso ma al contempo favorisce la crescita 
della palma nana che oggi svetta  gloriosa sulla riva e che all’esuberanza del 
giardino aggiunge il tocco esotico di un’oasi  mediterranea.  Nelle aree esposte 
si potrà ricreare un giardino desertico con specie di particolare pregio estetico 
che potrà essere un messaggio di bellezza per la città. Il mare resta il punto di 
attrazione della Baia e fortunatamente è finora escluso dai peggiori fenomeni di 
degrado che affliggono i siti una volta intatti della nostra costa. Lo testimonia la 
conservazione in buono stato del posidonieto che altrove è in forte regresso.  La 
Posidonia oceanica è una palmetta sottomarina esclusiva del Mediterraneo che 
vive solo in acque limpide e prive di inquinanti. A Palermo è scomparsa. Finché 
esiste la Posidonia si può stare tranquilli.

In the imagination of the true Palermitan—and not just the locals—a 
nostalgic vision of a Mediterranean paradise is hidden. It’s a place 
under the shade of palms and pine trees, beside a crystalline sea 
in which the rugged dolomitic cliffs of our coastal mountains are 
reflected. It may sound incredible, but this imaginary place, just 
within a stone’s throw, still exists—and it’s in Sferracavallo, on the 
western side, looking towards Barcarello. Years ago, it was a pasture 
for sheep and goats, scorched by the sun and sea salt, dotted with 
the bushes of scopazzo (dwarf palm). Now, it’s part of the city. The 
State Forestry Department planted a pine forest there. It’s Coral 
Bay, a classy resort, a favored location for athletes and sea lovers. 
It’s a gem, but the name hides the truth: it’s not a bay but a cliff. 
Telling the story of the Bay, requires some historical context: first 
and foremost, the discovery of our natural beauties has always 
been the work of foreigners, and in this case, it was the French 
who discovered and “promoted” the Bay in the 1950s, along with 
the first modern tourist villages of the Villages Méditerranée in 
Cefalù and Mongerbino. In the 1970s, it was assigned to the CUS 
(University Sports Center) and the Youth Hostel Association. The 
following years were marked by the threat of abandonment or 
handover to unknown managers or, worse, speculators waiting for 
an opportunity. The opening of the Sailing Club eased expectations, 
revitalized the Bay, restored the dignity the landscape deserved, 
and maintained the balance necessary for natural preservation and 
enjoyment. The wise and passionate management, thanks to the 
invaluable contribution of Tonin and his trusted Hassan, succeeded 
in significantly improving the environment without distorting it. It 
especially managed to withstand the terrifying fires that threatened 
to destroy the site. The chaotic vegetation that followed years of  
carelessness was scaled down, respecting the lush plant life and 
its floral intermixes. The installation of grass has altered the dry 
environment but also helped the growth of the dwarf palm, which 
now stands gloriously on the shore and adds an exotic touch to 
the garden, transforming it into a Mediterranean oasis. In exposed 
areas, a desert garden could be created, with species of particular 
aesthetic value that would convey a message of beauty to the city. 
The sea remains the main attraction of the Bay and, fortunately, 
has thus far been spared from the worst degradation phenomena 
that afflict once intact sites along our coast. This is evidenced by the 
well-preserved Posidonia meadows, which are in significant decline 
elsewhere. Posidonia oceanica is a Mediterranean underwater plant 
that thrives only in clear, unpolluted waters. It has disappeared from 
Palermo’s waters. As long as Posidonia exists, we can rest easy.

From pasture to mediterranean garden: 
the natural rebirth of coral bay
BY SILVANO RIGGIO
Former Professor of Ecology and Marine Biology - UNIPA

Da pascolo a giardino mediterraneo: 
la rinascita naturale della Baia del Corallo
di Silvano Riggio     
Ex Ordinario di Ecologia e Biologia Marina presso UniPa

Piano Levante n°6/7  90040
Isola delle Femmine

091 867 81 37

grancaffeisola.com | info@grancaffeisola.com

Piano Levante n°6/7  90040
Isola delle Femmine

091 867 81 37

grancaffeisola.com | info@grancaffeisola.com
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Il Circolo Velico Sferracavallo, nella sua visione caleidoscopica, non è solo 
sport. Grande attenzione, da sempre, è riservata al mondo dell’ecososte-
nibilità e della solidarietà. Nel corso degli anni, le due sedi (l’ex Baia del 
Corallo e Casa Quarara) hanno ospitato diverse iniziative, tra cui raccolte 

di rifiuti in collaborazione con PlasticFree, la partecipazione alla pulizia della 
costa promossa dall’attore Francesco Scianna e la liberazione di due tartaru-
ghe Caretta Caretta.
Un esempio significativo di impegno sociale è stato il supporto offerto dagli 
istruttori del Circolo, che per due mesi hanno permesso ai bambini della Città 
dei Ragazzi di fare giri in battello, sopperendo all’indisponibilità del personale 
Reset. Il Circolo – da sempre – è fermamente impegnato contro ogni forma di 
violenza, discriminazione e sopruso, convinto che lo sport, e in particolare la 
vela, possano promuovere messaggi positivi. Questo impegno si è concretiz-
zato nell’organizzazione di eventi come A vela per la pace organizzata contro 
la guerra in Ucraina in collaborazione con Unicef e la Regata Per non dimen-
ticare contro tutte le mafie e inserita nel programma della Fondazione Falcone 
in occasione del trentennale delle stragi del ’92. Ma l’attenzione del CVSF si 
rivolge anche alla salvaguardia del patrimonio sommerso e così ha ospitato la 
tappa palermitana della quarta edizione di SpazzaApnea - Operazione fondali 
puliti, una competizione a squadre per la pulizia dei fondali marini e del litora-
le svoltasi contemporaneamente in sei località italiane.
A testimonianza di questo impegno concreto, il Circolo – dalla sua fondazione 
– ha siglato più di 15 Protocolli d’intesa con diverse realtà, tra cui la Soprin-
tendenza del Mare, l’UNICEF, l’Unione Italiana dei Ciechi e degli Ipove-
denti, Mete Onlus (per il progetto “MideaP” dedicato a bambini e ragazzi con 
autismo), Eubalena (per lo studio dei cetacei), PlasticFree e l’associazione 
Sferracavallo Risorge. Questi protocolli spaziano dalla tutela ambientale al 
benessere psicologico, dalla promozione dello sport inclusivo alla salvaguardia 
delle tradizioni. 

Dalla pulizia dei fondali e della costa
alle regate contro mafi e e guerra

Il pres. Giunchiglia con Matteo Ferrara (pres. Unicef Palermo) 
e Edel Zaffi no (creatrice della pigotta Marina dedicata al CVSF).
Sotto, Alessandro Levantino e Dario Scalia referenti PlasticFree

The Circolo Velico Sferracavallo, in its kaleidoscopic vision, 
is not just sport. Great attention has always been paid to the 
world of eco-sustainability and solidarity. Over the years, the 
two locations (the former Baia del Corallo and Casa Quarara) 
have hosted various initiatives, including waste collections in 
collaboration with PlasticFree, participation in the cleaning of 
the coast promoted by the actor Francesco Scianna and the 
liberation of two Caretta Caretta turtles. A significant example 
of social commitment was the support offered by the Club’s 
instructors, that for two months allowed the children of Città 
dei Ragazzi to go on boat trips, making up for the unavailability 
of Reset staff. The Club has always been firmly committed to 
all forms of violence, discrimination and abuse, convinced that 
sport, and sailing in particular, can promote positive messa-
ges. This commitment has materialized in the organization of 
events such as Sailing for Peace organized against the war in 
Ukraine in collaboration with Unicef and the Regatta For not 
forgetting against all mafias and included in the program of the 
Falcone Foundation on the occasion of the thirtieth anniversary 
of the massacres of ’92. But the CVSF’s attention also turns 
to the protection of submerged heritage and so it hosted the 
Palermo stage of the fourth edition of SpazzaApnea - Operation 
clean seabed, a team competition for cleaning the seabed and 
coastline, that took place simultaneously in six italian locations 
. As evidence of this concrete commitment, the Club - since 
its foundation - has signed more than 15 Memorandums of 
Understanding with various entities, including the Superin-
tendence of the Sea, UNICEF, the Italian Union of the Blind 
and Visually Impaired, Mete Onlus (for the “MideaP” project 
dedicated to children and young people with autism), Eubalena 
(for the study of cetaceans), PlasticFree and the Sferracavallo 
Risorge association. These protocols range from environmental 
protection to psychological well-being, from the promotion of 
inclusive sport to the protection of traditions.

From the cleaning of the seabed and the coast
to the regattas against mafias and war
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Baia del Corallo 
un nuovo faro per l’educazione ambientale in Sicilia

Sferracavallo si arricchisce di un nuovo gioiello: il Centro di Educazio-
ne Ambientale Baia del Corallo, inaugurato da Marevivo la scorsa 
estate in collaborazione con il Circolo Velico Sferracavallo.
Questo centro, affacciato sullo splendido golfo di Sferracavallo, si pro-

pone come punto di riferimento per scuole, marinerie, associazioni e cittadini 
che vogliono approfondire temi legati alla tutela dell’ambiente, con un focus 
particolare sull’area marina protetta di Capo Gallo Isola delle Femmine.

Cosa offre il centro
* Visite didattiche: Percorsi educativi pensati per tutte le età per scoprire la 
biodiversità marina e le sfide ambientali del nostro tempo.
* Campi scuola: Esperienze immersive per studenti, con attività pratiche e 
laboratori per imparare a rispettare e proteggere il mare.
* Attività per tutti: Il centro organizza eventi e iniziative aperte a tutti, per 
sensibilizzare la comunità e promuovere comportamenti sostenibili.
Perché è importante
La conoscenza e l’amore per il mare sono fondamentali per garantire un futuro 
sostenibile. 
Il Centro Baia del Corallo rappresenta un passo avanti importante in questa 
direzione, offrendo un luogo dove imparare, sperimentare e agire per la tutela 
del nostro prezioso patrimonio naturale.

marevivosicilia.it / sicilia@marevivo.it / Tel. 3347059354

Sferracavallo is enriched with a new jewel: the Baia del 
Corallo Environmental Education Centre, inaugurated by 
Marevivo last summer in collaboration with the Sferracavallo 
Sailing Club. This centre, overlooking the splendid gulf of 
Sferracavallo, offers itself as a point of reference for schools, 
navies, associations and citizens who want to delve deeper 
into issues related to environmental protection, with a parti-
cular focus on the protected marine area of Capo Gallo Isola 
delle Femmine .
The center offers
* Educational visits: Educational tours designed for all ages to 
discover marine biodiversity and the environmental challen-
ges of our time.
* School camps: Immersive experiences for students, with 
practical activities and workshops to learn to respect and 
protect the sea.
* Activities for all: The center organizes events and initiatives 
open to all, to raise awareness in the community and promote 
sustainable behaviors.
Why it matters
Knowledge and love for the sea are fundamental to ensuring 
a sustainable future. 
The Baia del Corallo Center represents an important step 
forward in this direction, offering a place to learn, experiment 
and act to protect our precious natural heritage.
marevivosicilia.it 

Baia del Corallo 
A NEW BEACON FOR ENVIRONMENTAL EDUCATION 
IN SICILY
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‘A CASETTA
Sferracavallo

Appartamento a 350 mt dal mare

2 CAMERE MATRIMONIALI - 1 BAGNO
CUCINA ATTREZZATA - WIFI

Bassa Stagione

(Nov - Mar): 80 € a notte

Alta Stagione (Apr - Ott) e

Festività : 100 € a notte

Spese extra di pulizia:

50 € a soggiorno

Sconto del 10% per gli
ospiti provenienti dal circolo

Per informazioni:
+39 3392674132

Locazione breve ai sensi dell’articolo 4 del DL 50/2017 - CIN IT082053C2PLRDP7IF

Bassa Stagione

(Nov - Mar): 80 € a notte

Alta Stagione (Apr - Ott) e

Festività : 100 € a notte

Spese extra di pulizia:Spese extra di pulizia:

50 € a soggiorno a soggiorno

Sconto del 10% per gli
ospiti provenienti dal circolo

Scuole chiuse, via alla stagione del diverti-
mento al Circolo. Tra lezioni di vela e wind-
surf, il Circolo offre un’estate all’insegna 
dello sport, della natura e delle attività lu-

diche e laboratoriali per un’esperienza formativa e 
ricreativa completa.

Scuola Vela
Ogni giorno - dal lunedì al venerdì dalle 9 alle 13 - 
lezioni di vela diversificate in base all’età (6-12 anni 
e 12-16 anni) e windsurf per bambine/i e ragazzi dai 
7 ai 15 anni. 
Campus 
Dal lunedì al venerdì alle 13 - dopo scuola vela e atti-
vità sportiva a mare -  i piccoli verranno accolti nella 
sede sociale del nostro circolo da personale qualifi-
cato che li assisterà e li intratterrà fino alla 17. Prima 
di iniziare l’attività ludico-laboratoriale,  si pranzerà 
tutti insieme sotto la pergola: il menù, scelto set-
timanalmente, tiene conto dell’apporto energetico 
necessario e allo stesso tempo cerca di soddisfare i 
gusti dei più piccoli. A seguire, spazio al gioco, alle 
attività ludiche/ricreative per stimolare la creatività 
del bambino (disegno, musica, gioco in inglese). A 
conclusione della giornata, il mare cristallino della 
baia tornerà protagonista con giochi in acqua, seguiti 
attentamente dagli educatori. Una merenda conclu-
derà in dolcezza la giornata, prima del rientro a casa.

L’eState con Noi 
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